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I.  ACTAS DE LA SESIÓN
ACTA DE LA SESIÓN PLENARIA
/ 

Fecha:
30 de septiembre de 2008


Hora:
2:55 p.m.


Lugar:
Salón Bolívar


Presidente:
Embajador Aristides Royo


Representante Permanente de Panamá ante la OEA

Presentes:
Michael Louis
(Santa Lucía)



La Celia A. Prince
(San Vicente y las Granadinas)



Jacques R. C. Kross
(Suriname)



Paul Byam
(Trinidad y Tobago)



Graziella Reyes de Prieto
(Uruguay)



Carmen Velásquez
(Venezuela)



Ann-Marie Layne
(Antigua y Barbuda)



Rodolfo Hugo Gil
(Argentina)



C. A. Smith
(Bahamas)



Michael I. King
(Barbados)



Nestor Mendez
(Belize)



Jorge Reynaldo Cuadros Anaya
(Bolivia)



Osmar Chohfi
(Brasil)



Graeme C. Clark
(Canadá)



Pedro Oyarce Yuraszeck
(Chile)



Camilo Ospina
(Colombia)



Enrique Castillo
(Costa Rica)



Judith-Anne Rolle
(Dominica)



Efrén Cocíos
(Ecuador)



Luis Menéndez Leal
(El Salvador)



W. Lewis Amselem
(Estados Unidos)



Denis G. Antoine
(Grenada)



Jorge Skinner-Klée
(Guatemala)



Deborah Yaw
(Guyana)



Antonio Rodrigue
(Haití)



Carlos Sosa Coello
(Honduras)


Anthony Johnson
(Jamaica)


Gustavo Albin
(México)



Denis Moncada Colindres
(Nicaragua)



Manuel María Cáceres
(Paraguay)



María A. Zavala Valladares
(Perú)



Mayerlyn Cordero Díaz
(República Dominicana)



José Miguel Insulza
(Secretario General)



Albert R. Ramdin
(Secretario General Adjunto)

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  Good afternoon, heads of delegation; Secretary General, José Miguel Insulza; Assistant Secretary General, Ambassador Albert Ramdin; distinguished representatives of member states, distinguished permanent observers, ladies and gentlemen:


As provisional President, I have the honor to call to order the thirty-sixth special session of the General Assembly, convoked pursuant to resolution AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08) of the thirty-eighth regular session of the General Assembly, which instructed the Permanent Council to convene this special session “to approve the program-budget of the Organization for 2009, including its overall budget level, appropriations by chapter and subprogram, and sources of financing, and to establish the overall budget level for 2010.”


With this brief introduction, I declare open the plenary of this special session of the General Assembly.

1.
Elección de presidente

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  In accordance with Article 12 of the Rules of Procedure of the General Assembly, we will now elect the President of the thirty-sixth special session of the General Assembly.


I wish to remind delegations that in accordance with Article 13 of the Rules of Procedure, the heads of delegations shall be vice presidents ex officio of the Assembly session, in accordance with the order of precedence, and shall replace the President in the event of his or her disability.


I am pleased to offer the floor to delegations that wish to present nominations.  The Head of the Delegation of Colombia has requested the floor.  You have the floor, sir.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE COLOMBIA:  Gracias, señor Presidente.  

He pedido la palabra con la finalidad de proponer para la presidencia de esta Asamblea General Extraordinaria al señor Arístides Royo, ex Presidente de Panamá, Embajador de Panamá actualmente ante la Organización de los Estados Americanos y Presidente de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP).  

Muchas gracias.


El PRESIDENTE PROVISIONAL:  Thank you, Ambassador.  I now give the floor to the Head of the Delegation of Mexico.  You have the floor, sir.

El JEFE DE LA DELEGACIOÓ DE MÉXICO:  Señor Presidente, mi Delegación desea expresar su apoyo entusiasta a la nominación presentada por el Representante Permanente de Colombia, a los efectos de que el Embajador Aristides Royo ocupe la presidencia del trigésimo sexto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.  Ante sus reconocidas cualidades personales y profesionales, propongo que la elección del Embajador Aristides Royo la hagamos por aclamación. 

[Aplausos.]


El PRESIDENTE PROVISIONAL:  Thank you, Ambassador.  Ambassador Aristides Royo, Head of the Delegation of Panama, may I congratulate you, on behalf of all delegations and on my own behalf, on your election as President of the thirty-sixth special session of the General Assembly.  I am pleased and honored to invite you to take your seat at the head table.

[Ocupa la presidencia el Jefe de la Delegación de Panamá.]


El PRESIDENTE:  Muy buenas tardes a todos.  Yo lamento, señor colega de Santa Lucía, que su presidencia haya sido tan corta.  Espero que la mía esta tarde también sea bastante corta. [Risas.]  

Este hecho me ha recordado el año 1976, cuando yo, bastante joven en esos tiempos, fui en representación de Panamá a una reunión de los Países No Alineados en Sri Lanka y a alguien se le ocurrió entonces proponerme para presidir la comisión de economía de esa reunión.  Y yo, que soy abogado y no economista, le dije:  “Oye, pero si yo no sé nada de economía” y me dijo:  ‘Por eso, por eso”.  [Risas.]


Yo quisiera darles las gracias absolutamente a todos por esta elección que naturalmente viene ahora, como es lógico, porque presido la CAAP.  Así es que les agradezco de verdad, además, de que haya sido hecha por aclamación.

2.
Formalización de los acuerdos adoptados por la Comisión Preparatoria de la Asamblea General


El PRESIDENTE:  A los efectos de proseguir con los asuntos consignados en la agenda de esta sesión, corresponde formalizar los acuerdos adoptados por la Comisión Preparatoria en su sesión celebrada el 24 de septiembre del presente año y publicados en el documento AG/doc.6 (XXXVI-E/08).


Es importante destacar que entre los acuerdos a ser adoptados por este plenario figura el temario de esta Asamblea General, documento AG/doc.2 (XXXVI-E/08), que debe ser aprobado de acuerdo con lo establecido en el artículo 34 del Reglamento de la misma.


Si las señoras y señores Jefes de Delegación no tuviesen objeciones respecto a los mencionados acuerdos, los daríamos por aprobados.  No habiendo objeciones, se dan por aprobados.

3.
Informe del Secretario General sobre la presentación de credenciales

El PRESIDENTE:  Como siguiente punto de la agenda tenemos el Informe del Secretario General sobre la presentación de credenciales, de conformidad con lo indicado en el artículo 27 del Reglamento de la Asamblea General.  De acuerdo con dicho informe, todas las credenciales presentadas por las delegaciones de los Estados Miembros y por los países Observadores Permanentes han sido expedidas en debida forma por los respectivos Gobiernos.  En caso de presentarse nuevas credenciales por parte de las delegaciones, estas serán comunicadas a este plenario y se reflejarán en la lista de participantes de la Asamblea General.  Así se acuerda.
4.
Aprobación del programa-presupuesto 2009, que incluye su nivel global, las apropiaciones presupuestarias por capítulo y subprogramas así como sus fuentes de financiamiento y el establecimiento del nivel global correspondiente al año 2010


El PRESIDENTE:  Corresponde proceder a considerar el tema que ha dado origen a la convocatoria de esta Asamblea General, a saber, la aprobación del programa-presupuesto de la Organización para 2009, que incluye su nivel global, las apropiaciones presupuestarias por capítulo y subprograma así como sus fuentes de financiamiento y el establecimiento del nivel global del presupuesto correspondiente al año 2010.


Para ello contamos con el informe de la Comisión Preparatoria sobre el tema, que todos ustedes deben tener en sus escritorios, documento AG/doc.7 (XXXVI-E/08), y el proyecto de resolución adoptado a nivel de la Comisión Preparatoria, dirigida en ese momento por el Embajador de México, Gustavo Albin, documento AG/doc.8 (XXXVI-E/08 corr. 1), con una declaración que aparece al pie de la página, presentada por la Delegación de México.


En tal sentido y de no haber observaciones, la Presidencia sugiere que este plenario acuerde dar por aprobado el proyecto de resolución “Programa-Presupuesto del Fondo Regular de la Organización para 2009, Asignación de Cuotas y Contribuciones para el FEMCIDI 2009”.


Tengo el gusto de darle el uso de la palabra al señor Gustavo Albin, Embajador de México.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE MÉXICO:  Gracias, señor Presidente.  

Con el propósito de dejar registrada en las actas de esta sesión la posición de mi país sobre este tema, reiteraré la declaración formulada por mi Delegación en la Comisión Preparatoria.

Señor Presidente, México es contrario al incremento de las cuotas en un 3% y no es partidario de utilizar el Subfondo de Reserva para cubrir el gasto corriente de la OEA.  Es urgente que la Organización inicie de inmediato un proceso para reforzar sus medidas de austeridad y racionalidad del gasto.

En ese sentido, mi Delegación confía en que, al formularse la propuesta con medidas de austeridad y racionalidad del gasto que se llevará a consideración del Consejo Permanente antes del 15 de diciembre del 2008, el Secretario General incluya medidas de no creación de nuevos puestos de trabajo, así como la congelación de plazas que queden vacantes.

Señor Presidente, el Gobierno del Presidente Calderón ha dictado un decreto de austeridad para poder concentrar los recursos y de esa manera atender a las necesidades más atingentes en materia de salud, educación, seguridad y desarrollo de México. 

No escapa a la atención de las delegaciones el compromiso del Gobierno de México con la Organización.  En este contexto, recordamos que México acogió la Segunda Conferencia de Estados Parte de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA), en febrero.  Además, México también será la sede en octubre de este año de reuniones ministeriales en materia de seguridad pública, de ciencia y tecnología, así como de la reunión de altas autoridades de cooperación técnica.

Por otra parte, resalto la activa participación de la Delegación de México al presidir la Comisión de Seguridad Hemisférica y otros grupos de trabajo y reuniones, así como al presentar diversas iniciativas para atender problemáticas de interés hemisférico.  De igual manera, destaco el apoyo a la aprobación de la nueva escala de cuotas para la OEA.

En vista de lo anterior y en función de los puntos señalados al inicio de esta intervención, la Delegación de México no se puede sumar al consenso en esta resolución, por lo que no participará en su adopción y, en consecuencia, ratifica su solicitud de que esta última declaración sea incluida como pie de página de la resolución que adopte el trigésimo sexto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.

Muchas gracias, señor Presidente.

El PRESIDENTE:  Muchas gracias, señor Embajador.  Tenga la seguridad de que tal declaración, que usted ha tenido a bien leer, será incluida como pie de página en la resolución que estamos a punto de aprobar.

No tengo más oradores y en consecuencia sugerimos que este plenario acuerde dar por aprobado el proyecto de resolución “Programa-Presupuesto del Fondo Regular de la Organización para 2009, Asignación de Cuotas y Contribuciones para el FEMCIDI 2009”.  Si no hay ninguna observación, entonces damos por aprobado este programa-presupuesto.
/ 

Quisiera ahora, ya aprobado el proyecto de resolución, ofrecer el uso de la palabra a quien quiera hacer uso de la misma.  Tengo el gusto de conceder la palabra al señor Embajador Osmar Chohfi, del Brasil.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL BRASIL:  Muito obrigado, Senhor Presidente.


Entendo bem que tendo aprovado o orçamento, nós teremos uma assembléia breve, mas queria dizer algumas poucas palavras com relação à resolução que aprovamos hoje.


Em nome da Delegação do Brasil, queria cumprimentar a todos que participaram do processo de aprovação desta resolução:  o Embaixador Aristides Royo, que preside esta Assembléia Geral e atual Presidente da Comissão de Assuntos Administrativos e Orçamentários, o Embaixador Camilo Ospina, seu antecessor e quem deu início à consideração do orçamento de 2009, o Senhor Secretário-Geral, José Miguel Insulza, é claro, e o Secretário-Geral Adjunto, Albert Ramdin, os membros do secretariado, Embaixador Frank Almaguer e sua equipe, especialmente, e todos os representantes de delegações que participaram da conformação deste orçamento de 2009.


Mas, mais que o fim de um processo, a resolução que acabamos de aprovar deve ser o ponto de partida de um diálogo franco e amplo entre os Estados e a Secretaria-Geral sobre as finanças da Organização.  Não será uma negociação fácil porque, como testemunhamos na última sessão do Conselho Permanente quando consideramos este projeto de resolução, todos parecem ter razão, mas o que é prioridade para um pode ser supérfluo para o outro.  O pano de fundo desse diálogo é, se não de crise, pelo menos preocupante.  Déficit anual de dez milhões de dólares, obras de conservação atrasadas, e algumas distorções na destinação de recursos do Fundo Regular, entre as prioridades da OEA, são alguns dos fatos que vêm à tona quando se examinam mais detidamente os números de nossa Organização.


A decisão do senhor Presidente da CAAP de iniciar amanhã as negociações que culminarão em uma Assembléia Geral Extraordinária em janeiro de 2009 é pertinente e é responsável.  Será uma discussão política onde caberá aos Estados conciliar a amplitude dos interesses com a escassez dos recursos.  Mas será também uma discussão técnica em que os números justificarão decisões.  E nesse sentido, quero aqui registrar um reconhecimento e uma solicitação, ambos dirigidos à Secretaria-Geral.  Reconhecimento pelos avanços implementados para modernizar e dar maior transparência à administração da Organização dos Estados Americanos.  Mas também solicitação de que a Secretaria-Geral tenha participação propositiva nas negociações que se iniciam amanhã.  

Estou plenamente consciente de que cabem aos Estados as decisões políticas e à Secretaria a sua execução.  Mas os Estados, para melhor poder decidir e para que o nosso diálogo seja o mais franco e amplo possível, precisam contar com informações precisas e detalhadas sobre os números da Organização, assim como sugestões criativas sobre como contornar a atual situação financeira.

Senhor Presidente, por fim quero reiterar o compromisso do Governo brasileiro com a Organização dos Estados Americanos, bem como a confiança que meu país deposita na gestão do Secretário-Geral José Miguel Insulza.  Foram esse compromisso e essa confiança os fatores determinantes na decisão do Brasil de apoiar a proposta de aumento de 3% no orçamento para 2009.

Muito obrigado, Senhor Presidente.


El PRESIDENTE:  Muchas gracias, Embajador.  Ofrezco la palabra a Graziella Reyes, Representante del Uruguay.


La REPRESENTANTE DEL URUGUAY:  Muchas gracias, señor Presidente.  

La Delegación del Uruguay desea extender sus felicitaciones a la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP) por su presentación de este informe sobre el nivel global para el programa-presupuesto del Fondo Regular y su financiamiento.


Sabemos que las deliberaciones han sido exhaustivas hasta llegar a esta sesión extraordinaria y a la resolución que acabamos de aprobar.  Este es el punto de partida de una tarea que comienza a fin de examinar a fondo todos los recursos y gastos de la Organización en el contexto de los actuales mandatos. Dicha tarea tiene también el objeto de destacar las prioridades y el uso óptimo de los recursos para futuros programas-presupuestos, teniendo en cuenta la capacidad de los Estados Miembros para financiarlo e incluyendo medidas adicionales de racionalidad y austeridad en el gasto.  

Nos complace también anunciar que nuestro país acaba de efectuar la transferencia correspondiente a la contribución del año 2008.  Estábamos en una posición de ‘no al día’; ahora estamos ‘al día’ con la Organización.  

Vaya nuestro agradecimiento a los integrantes de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios, al personal de la Secretaría y a todos aquellos Estados Miembros que han permitido que esta resolución haya sido aprobada en el día de hoy.  Gracias.

El PRESIDENTE:  Muchas gracias.  El señor Lewis Amselem, Jefe de la Delegación de los Estados Unidos, tiene el uso de la palabra.
El JEFE  DE LA DELEGACIÓN DE LOS ESTADOS UNIDOS:  Thank you, Mr. President.  

The U.S. Delegation supports the resolution, which increases the quota contributions of member states by 3 percent.  Our delegation recognizes the need to increase contributions to implement mandates and meet rising expenses, but our support is also based on the agreement, stated in the resolution itself, that a thorough review will be made of all resources and expenditures of the Organization in the context of existing mandates in order to prioritize and optimize the use of resources in future program-budgets.

Our delegation takes the opportunity to express support for the Special Multilateral Fund of the Inter-American Council for Integral Development (FEMCIDI) and to note that in 2009, our contribution to FEMCIDI will be in excess of $4.7 million.  We also take the opportunity to express our concern at the constant reduction of pledges to this fund.

In the area of cooperation for development, our government has provided two million dollars for the implementation of the United States/Brazil biofuel initiative, as well as $200,000 for regional energy workshops to implement the Declaration of Panama:  Energy for Sustainable Development.

Under the rubric of the Inter-American Democratic Charter, the United States contributes more than two million dollars annually to reinforce democratic institutions through the specific fund of the Organization of American States for strengthening democracy.  The support is critical for hemispheric efforts in support of electoral observation missions and technical assistance, conflict resolution, the strengthening of political parties, as well as the universally respected Inter-American Commission on Human Rights (IACHR).

Mr. President, at a time when human rights defenders and nongovernmental organizations (NGOs) are under increasing pressure in many countries, the United States believes that it is imperative that our democratic governments work in concert to defend the vital role that these organizations and defenders play in building free societies globally and here within this Hemisphere.  For this reason, we call upon all member states to increase the support of the OAS Regular Fund for the Commission and the Unit for Human Rights Defenders.

Mr. President, the United States believes that the role of the OAS and the Inter-American Commission on Human Rights is increasing in its importance.  For this reason, and with strong congressional support, we have significantly increased our support for democracy and human rights programming at the OAS by a million dollars in 2008 for a total of almost $3.5 million.

The United States is one of the largest donors to the Inter-American Drug Abuse Control Commission (CICAD) and the Inter-American Committee against Terrorism (CICTE).  Over the past eight years, we have provided an average of almost $5.8 million per year to the efforts of CICAD, including support for alternative development, demand reduction, money laundering, and training and educational projects of the Commission, for a total of nearly $47.5 million in voluntary contributions.  Since 2002, total U.S. contributions to CICTE have amounted to more than eight million dollars.  We are pleased to announce yet another contribution to CICTE today in the amount of $1.35 million.  This contribution reflects the strong support of the U.S. Government for CICTE’s work plan and will significantly enhance border control, and security programming, and related training.

Thank you, sir.

El PRESIDENTE:  Muchas gracias.  Tiene la palabra el Embajador Carlos Sosa Coello, Jefe de la Delegación de Honduras.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE HONDURAS:  Muchas gracias, señor Presidente.  

Honduras ha apoyado plenamente esta resolución y antes de hacer algún comentario sobre ello queremos felicitar a la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP) y especialmente al Embajador Aristides Royo por haber conducido de manera tan sensata las discusiones que nos han llevado a este aumento de nuestras contribuciones y a un intento de racionalización de la situación de tantos mandatos y tan pocos recursos.

Nosotros entendemos que al apoyar una de las alternativas propuestas por el Secretario General, estamos haciéndonos eco de una inquietud suya que es justa y racional, y que responde, además, a una posición de interlocutor ante nosotros que él se ha sabido ganar en la puesta en ejecución de los mandatos y en su preocupación por racionalizar el gasto.  Honduras entonces interpreta esta aprobación como un voto de confianza en el señor Secretario General y así lo manifestamos.  

También tenemos la preocupación por los recursos tan escasos y por los mandatos tan abundantes y con tendencia a aumentar, porque de repente la Organización enfrenta situaciones que se dan en todos los órdenes de la actividad humana que guardan una tendencia a incrementarse. Obviamente, esta relación entre recursos y mandatos no puede convertirse en una contradicción antagónica.  En todo caso, tendremos que encontrar una conciliación dialéctica entre una cosa y otra.

Y digo esto porque, haciéndome eco de las palabras del señor Embajador de la Argentina cuando se hablaba de las prevenciones y salvaguardas que debería contener el documento acerca de la necesidad del examen con visión austera y ahorrativa de nuestras tareas y de nuestros presupuestos, no se trataba únicamente de poner ahí una frase que indicase al Secretario General la necesidad de racionalizar y priorizar tareas, etcétera, etcétera. 

Esa advertencia y ese mensaje el señor Secretario General no los necesitaba, pues él ha sido uno de los mayores paladines de la racionalización de las erogaciones de la Organización.  No es por ahí, pues, por donde nos tenemos que orientar para llamar la atención y crear algún tipo de conciencia.

A veces pareciera que es uno el que viene a hablar acá de mandatos, programas, sueños, afán de concretar realidades y otro el que va a aprobar los necesarios aumentos para satisfacer lo que se dijo a veces con 24 horas de diferencia.  Es importante, y muy enfáticamente lo digo, que todas las personas que trabajan hace muchos años en la sede de nuestra Organización así como los gobiernos que nosotros representamos, se hagan a la idea de que tenemos que enfrentar esos retos, pero enfrentarlos con recursos limitados.  Eso probablemente nos lleve no a una redefinición del papel de la OEA, pues el papel de la OEA en el Continente, yo creo, lo tenemos muy claro desde el establecimiento de la Carta de la OEA, el cual ha sido enriquecido con la práctica de lo que hemos venido haciendo.  Y si hacía falta, en su despedida Roberto Álvarez nos advirtió y nos recordó que este era un foro eminentemente político, cuyos mayores logros y retos estaban en ese ámbito.  Entonces más que una redefinición quizás lo que necesitemos es una reiteración enfática de lo que ya fue definido.

Hay una pluralidad de retos y necesariamente Honduras, que tendrá como sede la celebración del trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General de esta Organización, en el momento de llevar a cabo estos actos hará propicia para nosotros y para la Secretaría General la ocasión de poner en práctica estas austeridades, estos ahorros, estas racionalidades, jerarquías y prioridades de las que hemos venido hablando.  Por lo menos Honduras seguramente va a unir la acción a la palabra en ese momento.

Muchas gracias, señor Presidente.

El PRESIDENTE:  Muchas gracias, Embajador.  La Representante encargada de la República Dominicana, Mayerlyn Cordero, tiene el uso de la palabra.

La JEFA DE LA DELEGACIÓN DE LA REPÚBLICA DOMINICANA:  Gracias, señor Presidente.


Antes que todo, mi Delegación desea felicitarle por su elección como Presidente de esta sesión extraordinaria de la Asamblea General, la cual se inicia en un momento crucial para definir el tope del programa-presupuesto de la Organización y su financiamiento. 


Nos unimos a las expresiones de apoyo a la resolución que sobre el presupuesto se ha adoptado en esta tarde.  Señor Presidente, como usted sabe, la Delegación de la Republica Dominicana ha manifestado en varias oportunidades su apoyo firme a los planes llevados a cabo por la Secretaría General, tendientes a modernizar, actualizar y transparentar la Organización.  

Sabemos muy bien que para lograr esos objetivos se hace necesario el decidido apoyo de cada uno de los Estados Miembros.  Esto tiene sus costos y constituye un elemento que puede convertir a esta Organización en una entidad efectiva, dinámica y de un accionar rápido en su generación de iniciativas tendientes a examinar nuestros asuntos políticos, a crear iniciativas en el campo del desarrollo, a buscar soluciones a los múltiples problemas que afectan a nuestra región y, por ende, a mantenerse activa en donde sea que se le requiera para fortalecer el sistema interamericano.

Reiteramos nuestro voto de confianza al Secretario General, señor José Miguel Insulza, y a los miembros de la Secretaría General en la reorganización que se está llevando a cabo en la Organización.

Apoyaremos cualquier iniciativa tendiente a mejorar las finanzas de la Organización. Esperamos que estas vayan acompañadas de una definición de dónde y en qué se debe gastar, qué es prioritario, qué debemos reorientar por ser obsoleto y qué tiene que hacerse para que el resultado sea más efectivo.

Saludamos su iniciativa, señor Presidente, como Presidente de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP), en lo que respecta a sus planes de comenzar, a partir del 1 de octubre, las deliberaciones necesarias para analizar las opciones de financiamiento del presupuesto de la OEA y encontrar así  un mecanismo de ajuste regular a las cuotas, dando principio a cerrar la brecha entre ingresos y gastos en la Organización.

De igual manera, deseamos agradecer los valiosos esfuerzos hechos y el objetivo logrado por el saliente Presidente de la CAAP y Representante Permanente de Colombia, Embajador Camilo Ospina, al obtener un consenso en lo referente al tope presupuestario para el 2009.  

Hacemos extensivo nuestro agradecimiento también a la Secretaría General por su iniciativa para hacer los esfuerzos necesarios tendientes a inculcar una cultura de ahorro y austeridad, la que se reflejará en la disminución del uso de material gastable así como también en la manera como se llevarán a cabo las reuniones en el Consejo Permanente y la modernización del Salón Simón Bolívar.

Muchísimas gracias, señor Presidente.

El PRESIDENTE:  Muchas gracias.  Doy la palabra ahora al señor Embajador Camilo Ospina, de Colombia.  

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE COLOMBIA:  Muchas gracias, señor Presidente.  

Primero que todo lo felicito a usted por haber logrado el consenso alrededor de una decisión que en su momento fue muy difícil pero a la que finalmente se llegó.

Ratificamos al Secretario General la confianza que Colombia deposita en él, la que estamos seguros que toda la Organización le brinda.  Hemos dado un paso que es la aprobación de esta resolución con la cual despejamos el panorama del año 2009.  Pero claramente  este no es más que un paso, porque nos queda afrontar con seriedad, con responsabilidad y con todo el soporte técnico que requiramos, la situación económica de la OEA.

Entramos, como lo manifestaron  mis antecesores  en el uso de la palabra, en una etapa de negociación del tema del incremento automático de cuotas.  Fue lo que pactamos, recuerdo, en la CAAP y en el Consejo Permanente en días pasados, y que era no traer ese tema sino empezar a hacerlo inmediatamente después de que se aprobara la resolución sobre el presupuesto.

¿En qué mundo empezamos?  Si llegáramos a  un acuerdo sobre ajuste de cuotas automático o semiautomático, o como sea la fórmula a que lleguemos, pero tuviéramos un sistema en el cual no tuviéramos que debatir el techo presupuestario anualmente de aquí en adelante, arrancaríamos con el menos 9%. 

El total del presupuesto asignado hoy tiene un déficit del 6%, pero como quiera que, si ustedes recuerdan, habíamos visto en el Consejo Permanente que uno de los artículos congela el presupuesto del 2010 en el mismo monto del 2009, ya el déficit no es de un 6% sino de un 9%.  Ese es el mundo desde el cual partimos.  Si lográramos un acuerdo sobre un sistema automático, tendríamos en la Secretaría que reducir indispensablemente el presupuesto en un 9%.  ¿En dónde?  Yo no haría una afirmación sobre ese tema.  No creo que sea el asunto que nos deba ocupar en el día de hoy.

Pero lo que también sí queda claro es que dimos un segundo paso dentro de esta resolución.  El último punto de la página 11, en el literal c) del texto en  español, hay una manifestación que parece sencilla pero que tiene un elemento técnico importante.  Dice:  

Encomendar al Consejo Permanente que, a partir de octubre de 2008, realice un examen a fondo de todos los recursos y gastos de la Organización en el contexto de los mandatos, con el fin de priorizar y optimizar el uso de los recursos para futuros programas-presupuestos, dentro de la capacidad de los Estados Miembros para financiarlos, y que presente un informe a la Asamblea General durante el período extraordinario de sesiones a celebrarse antes del 3l de enero de 2009.

¿Qué hicimos?  Lo que estamos tratando de pasar es del contexto del mandato al contexto de la prioridad.  No será el mandato el que determine en un momento dado lo individual del mandato que implique el gasto sino que tendrá que ser la priorización que hagamos en la Organización.  ¿Cuál va a ser?  No lo sé.  Pero tendremos que llegar a un ajuste de eficiencia de cualquier concepto en un 9% menos del valor de lo que estamos gastando en el día de hoy.

No hay reservas, las reservas ya se agotan, podrá quedar algún nivel.  Lo responsable es que haya reservas para que si se presenta una crisis como la que estamos viviendo hoy y si por cualquier razón los flujos de caja fallan, que la OEA tenga cómo sobrevivir durante un período de tiempo razonable.  Eso sería lo mínimo.

Por lo tanto, agradecemos enormemente a todas las delegaciones la participación en los debates y los invitamos a comenzar desde el día de mañana uno nuevo, complejo pero de futuro.  Es un debate que si nos permite llegar al acuerdo, habremos arreglado, no digo de una vez por todas, pero por lo menos temporalmente o por lo menos a futuro, la proyección financiera de la OEA.  Eso nos permitiría tomar las decisiones ya con puro criterio de evaluación política de prioridad y no de la necesidad del gasto que ya está creado.

Quisiera, por último, expresar un agradecimiento al Secretario General Adjunto, quien nos hizo una presentación en el pasado Consejo Permanente.  Yo lamentablemente no pude presenciar la parte final.  Pero sí alabo el hecho de que estemos tocando los pequeños centavos a través de los cuales se hacen muchos pesos.  Cuando se ahorra el papel, estamos hablando de un gasto de $150 000 al año.  Es un gasto que puede no representar mucho pero que sumado, papelito tras papelito, va significando mucho.  Qué bueno sería si lográramos manejar los sistemas electrónicos.  Yo recuerdo que el Embajador King nos dio una clara lección sobre cómo se había hecho y cómo él sí lo había logrado y cómo sí se puede.

Por lo tanto, yo creo que si podemos tocar aquí y tocar allá, podríamos llegar a los resultados esperados.  Al señor Secretario General le espera un ejercicio importante y es que él nos va a proponer cómo vamos a lograr estos ajustes y cómo va a poder ayudarnos para que las delegaciones lleguen fácilmente a la conclusión de que sí es importante llegar a un ajuste automático.

Muchas gracias.

El PRESIDENTE:  Muchas gracias.  Le corresponde hacer uso de la palabra ahora al Embajador Graeme Clark, del Canadá.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL CANADÁ:  Thank you very much, Mr. President.  

I fear that I might be a little bit repetitive here, but I want to join other delegations in thanking you for your leadership on this file, and, of course, our previous speaker, Ambassador Ospina, for his work when he chaired the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) last year.  These have not been easy discussions, and what you have achieved, I think, is significant.

Mr. President, we are pleased that we adopted a proposal this afternoon that aims to set the Organization of American States on a strong financing footing and addresses the key issue of the continued modernization and effectiveness of the Organization.  We support the ongoing efforts undertaken at the OAS, under the Secretary General’s leadership, to increase its effectiveness, efficiency, transparency, and accountability.  These features are key to ensuring that the OAS can, indeed, enhance its capacity to address crucial hemispheric challenges.

Mr. President, Canada is providing support to implement measures to improve the strategic allocation of resources, modernize the management of the Organization, and seek cost-effective means of delivering services.  We are pleased that the proposal adopted this afternoon includes measures to continue modernizing the OAS and calls for expenditure rationalization and fiscal prudence, as many other speakers have stated this afternoon.  We encourage further initiatives to strengthen the management of the Organization and improve its efficiency and good governance.

En somme, Monsieur le Président, nous sommes heureux de nous joindre aux autres délégations afin d’appuyer cette résolution.  

Merci beaucoup, Monsieur le Président.

El PRESIDENTE:  Tiene ahora la palabra el Embajador Jorge Skinner-Klée, de Guatemala.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE GUATEMALA:  Gracias, señor Presidente.  

Lo felicitamos por haber asumido la Presidencia de este período extraordinario de sesiones y lo hacemos particularmente convencidos de que su tenaz e inteligente labor frente a la CAAP fue la que nos dio este resultado.


Al adoptar esta resolución en el día de hoy, señor Presidente, lo hacemos convencidos de que es un paso en la dirección correcta.  Los siguientes pasos incluyen el más amplio y franco análisis de la situación que impera donde creemos que habrá que hacer un examen exhaustivo de las prioridades, de los mandatos y de los recursos con que cuenta la Organización para acometer todas esas actividades.


Mi Delegación siempre apoyó las propuestas del señor Secretario General y creemos que este aumento de las cuotas del 3% apenas es un paso en la dirección correcta.  Por eso abrigamos la mayor esperanza de que en el debate exhaustivo que viene, encontraremos mejores y mayores posibilidades para nuestra Organización.  El destino de ella depende de nuestra responsabilidad y desde ya le ofrecemos, señor Presidente, el concurso decidido de mi Delegación para alcanzar un consenso tan amplio como útil.  

Muchas gracias.

El PRESIDENTE:  Muchas gracias a usted, Embajador.  Corresponde ahora al Embajador Cornelius Smith, de las Bahamas, hacer uso de la palabra.  
El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE LAS BAHAMAS:  Thank you very much, Mr. President.

First of all, on behalf of the 14 delegations of the Caribbean Community (CARICOM) member states, I wish to congratulate you, as President, for the leadership you have provided to allow us to find consensus on this very vexing matter.

Mr. President, CARICOM supports the resolution that has been presented here today, but we cannot but underscore the need for the Organization of American States to be both relevant and responsive to the needs of its member states.  In order for us to remain relevant and to carry out the Organization’s important mandates and objectives, it is incumbent that we, the member states, provide the necessary and appropriate resources to the Organization.

In lending our support, CARICOM member states are cognizant of the limitations of the options that are available to us; namely, either increase the membership quota payments, or decrease the mandates and our personnel and use the Reserve Subfund to finance the projected budget shortfall.

We recognize, Mr. President, that these circumstances are exceptional.  Therefore, we must seek to examine the financial management of the Organization in a comprehensive manner, being always mindful of the implications of our actions.

Mr. President, CARICOM notes with concern the most recent annual audit of accounts and financial statements.  In particular, paragraph 2 on page 11 states that the current mismatch between mandatory salary increases, without a corresponding increase in quotas, is not sustainable.  More important, it eventually shifts the primary focus from increased effectiveness to a growing concern.

We respectfully advise that the Organization remain vigilant and continue following through on and implementing the External Auditor’s and Inspector General’s recommendations, and that we do so with haste.

CARICOM, Mr. President, encourages the Organization to redouble its efforts to place greater emphasis on internal controls and on developing an integral real property and capital plan and other appropriate measures to support the pecuniary management of the OAS.  Transparency and accountability must remain the cornerstone of the Organization’s activities.

These extraordinary times, Mr. President, require that we stand firmly behind the Organization.  CARICOM continues its pledge to advance the work of the OAS, and we offer our collective support to assist in mitigating the risk of diminishing the benefits and/or the impact that this great multilateral institution has had on the region.  Our wish is that it continue to serve as a beacon of hope for many nations.

Thank you very much.

El PRESIDENTE:  Gracias, Embajador Smith.  Tiene la palabra ahora el Embajador Pedro Oyarce, de Chile.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE CHILE:  Muchas gracias, señor Presidente.  

Desearíamos valorar políticamente –y, reitero, políticamente– el acuerdo alcanzado bajo su conducción, pues nos parece que constituye una señal positiva para atender los programas prioritarios y para implementar los mandatos de esta Organización.

El trabajo que iniciaremos mañana, convocado por usted, señor Presidente, es clave.  Se deberá hacer un debate de futuro, como muy bien lo señaló el anterior Presidente de la CAAP, el Embajador de Colombia.  Estamos conscientes de que ese ejercicio nos demandará un esfuerzo colectivo para racionalizar el gasto y definir prioridades.  

Deseamos reiterar aquí el compromiso de Chile para continuar contribuyendo a los esfuerzos del Secretario General y de los Estados Miembros en beneficio de la relevancia política de esta Organización, que estamos ciertos, responde al interés común hemisférico.

Muchas gracias, señor Presidente.

El PRESIDENTE:  Muchas gracias.  Señor Secretario General José Miguel Insulza, tiene usted la palabra.

El SECRETARIO GENERAL:  Muchas gracias, señor Presidente.  Solamente para agradecer a la Asamblea General por la aprobación de este presupuesto, el que nos permitirá hacer funcionar normalmente la Organización el próximo año.

Como ustedes bien lo saben, pero que es importante de todos modos no olvidarlo y solamente quiero precisarlo, este no es todo el presupuesto de la Organización. En efecto, a este nivel de gasto se suman anualmente las contribuciones importantes de Estados Miembros y del grupo de países observadores, encabezado en este momento claramente por España, así como algunas contribuciones de organismos internacionales.  Eso nos permite poder llevar a cabo los principales programas de la Organización.  Se trata de algo así como de sesenta millones de dólares.  

Hago mención de esto ahora porque es muy decisivo por varias cosas que se han dicho aquí.  Por ejemplo, con recursos extraordinarios se financian casi todas las situaciones de crisis.  Tanto la Misión de Apoyo al Proceso de Paz en Colombia (MAPP/OEA) como las tareas que estamos desarrollando actualmente en Bolivia se financian solamente con recursos extraordinarios.  El 50% de nuestras actividades en derechos humanos se financia con recursos extraordinarios.  Todas las observaciones electorales, gran parte de la CICAD, el seguimiento de la Convención Interamericana contra la Corrupción, muchas de las actividades en materia de seguridad pública, nuestro programa de registro civil, todos esos programas, con el presupuesto que tenemos actualmente, no se financiarían.

Se obtienen los recursos extraordinarios para poder hacer funcionar dichos programas que son mandatos que ustedes mismos han aprobado en las Asambleas, junto con el presupuesto regular con el que se cubren fundamentalmente necesidades de personal y necesidades básicas de infraestructura.  Esa es la realidad de ejecución de nuestro presupuesto.  Es importante notar estas cosas y yo espero que se tengan en cuenta.  

Esta institución en la década de los ochenta tenía menos mandatos que ahora y contaba con 1 500 funcionarios.  Hoy en día tiene más mandatos y 540 funcionarios, a los cuales se agregan 180 para llegar a 720, que se contratan básicamente con cargo a recursos extraordinarios.

Ciertamente que siempre se puede mejorar y vamos a mejorar cada vez más.  Recuerdo siempre que cuando yo llegué a la Organización había un atraso de cuotas cercano a un año de presupuesto.  Hoy día prácticamente tenemos muy pocos retardos y espero que a fin de año los países que todavía están atrasados nos hayan pagado las cuotas.

Hemos acumulado reservas también en base a un buen ejercicio.  A veces no se gasta todo el dinero que se podría gastar.  Se pagan gastos extraordinarios con fondos extraordinarios y se acumula una cierta reserva.  No hay que temer que el fin del próximo año nos encuentre totalmente sin reservas.  Algún ahorro habrá.  Pero como ha dicho alguien aquí, el tema, ya en un momento determinado, no contempla solamente los ajustes que se pueden hacer al funcionamiento, de los cuales yo soy muy partidario. 

Los que me han visto apagando las luces en la institución ciertamente se habrán dado cuenta de ello.  Las veces que preguntaba por qué no tenemos un sistema que permita que en lugar de gastar en los papeles, tengamos los documentos en pantalla para ir trabajando con ellos, me contestaban que por algún motivo eso no se había presupuestado; pero ya viene.  Yo creo mucho en esas cosas.  En un momento dado hay que hacer las cuentas con la realidad y decidir qué tamaño de la OEA queremos tener y qué cosas vamos a hacer o no a hacer.  De pronto hay cosas que simplemente dejamos de hacer.

Yo francamente les voy a confesar, adelantándome un poco a lo que nos pedía el Embajador Chohfi.  Yo entiendo la solicitud de que nos involucremos en la discusión.  Yo pienso involucrarme en la discusión y argumentar muy fuertemente y de pronto decir: miren, esto que hacía la OEA y que ha hecho por generaciones, ya no lo vamos a hacer más; más bien que seguir cortando pedazos a funciones que son fundamentales.  

Porque, por ejemplo, se pide que disminuyamos los gastos por concepto de viajes y al mismo tiempo se nos dice que la Comisión Interamericana de Derechos Humanos es tan importante.  Ahora bien, la mayoría de los funcionarios de la Comisión de Derechos Humanos cumple sus tareas viajando a los países para ver cuál es la situación.  La gente del área política tiene que viajar a ver si soluciona o no la crisis que hay.  Entonces es un ejercicio interesante.

Yo espero realmente, como dije, participar en la discusión con mucho entusiasmo, pero preveo que recortando lados no vamos a llegar muy lejos y que en un momento determinado será necesario que nuestros países maduramente lleguen a la conclusión de que simplemente hay cosas que ya no se pueden seguir haciendo.  Hay áreas de la Organización que a lo mejor es necesario eliminar en función de las tareas que la OEA tiene que cumplir en otros asuntos.  Es decir, mi llamado siempre será evitar las soluciones fáciles y los recortes parejos, porque los recortes parejos le harían un flaco favor a las cosas para las cuales es más importante y más decisiva esta institución, a la cual todos queremos fortalecer.

Así que debería haber empezado por agradecerle mucho, Presidente, por su esfuerzo personal en el logro de este objetivo, esfuerzo personal que antes hicieron también el Embajador Camilo Ospina y todos los Embajadores y funcionarios que han trabajado para alcanzar este acuerdo.  Espero que realmente podamos llevar adelante esta discusión en lo que queda del año.

Muchas gracias, Presidente.


El PRESIDENTE:  Muchas gracias, señor Secretario General.  

A la verdad que yo no había pensado decir nada, absolutamente nada, en la tarde de hoy, pero el hecho de que usted haya hecho uso de la palabra me motiva a mí a decir lo que mañana también pensaba decir en esa primera sesión que vamos a tener y es que, de nosotros, de los Estados Miembros, va a depender el que hagamos realidad aquella vieja frase de Alberto Lleras Camargo, que yo he repetido ya hasta el cansancio, de que la OEA será lo que los Estados quieran.


Aquí vamos a hacer una especie de ejercicio, a lo mejor catarsis sería la palabra correcta, introspectiva, de lo que es la OEA.  Yo les comentaba hoy durante un almuerzo a varios miembros de la Secretaría lo siguiente, que se los traspaso a ustedes.  Si hiciéramos una encuesta o sondeo en los países de nuestro hemisferio, especialmente en América Latina que es lo que yo más conozco –me gustaría conocer más todavía los países de CARICOM– la gente, el hombre y la mujer común de la calle, el ciudadano de a pie, pensaría que la OEA está para resolver problemas políticos.  

Durante muchos años aquí teníamos una Unión Panamericana que nació por motivos meramente comerciales y que estuvo dirigida por un señor Leo Rowe, un norteamericano, durante un montón de años.  Pero en el año 1948 surge la nueva OEA.  Desde entonces, con los problemas de Cuba, con los problemas de la invasión, con los problemas de Haití, de la República Dominicana con Caamaño, con el problema del 9 de enero de 1964 en Panamá, etcétera, esta Organización se convirtió en una organismo político, valorado, además, un poco por debajo de la apreciación normal en el sentido de que era una entidad ineficaz.  

Le he contado al Secretario General que yo a los 18 años de edad en Panamá andaba con pancartas en frente de la oficina de la OEA, porque me parecía que ella no estaba ayudándonos en los problemas que teníamos nosotros de una invasión de mercenarios procedentes de Cuba y que en el año 1964, recién llegado de Europa, también protesté porque me parecía que la OEA no había hecho lo que tenía que haber hecho, no pronunciándose como, a nuestro juicio, los panameños creíamos debía haberlo hecho.


Algo similar es posible que haya ocurrido y a lo mejor siga ocurriendo en muchos de nuestros países.  Eso nos lleva a que la OEA siga siendo todavía una entidad, vamos a decir, un poco infravalorada en los países.  Cuando un embajador va a donde su ministro o ante su presidente o ante su gobierno, ante su ministerio de economía, lo que piensa nuestro gobierno es, por qué.  Algunos gobiernos pensarán que por qué le vamos a dar más dinero a la OEA si no nos resuelve esto y no actúa con prontitud aquí y no es eficaz.  

Bueno, ese panorama está cambiando y está cambiando porque se están haciendo cosas.  Las estamos haciendo nosotros los Estados Miembros y las está haciendo también el Secretario General con su equipo y con nuestra colaboración y cito el caso de Nicaragua.  Cuando digo con nuestra colaboración me refiero a todos los Estados Miembros, los que han ido a las distintas comisiones, los que viajan a los distintos países en apoyo a este ideal que es la OEA, una OEA formal y una OEA real.


Lo que estamos tratando es de revitalizar esa OEA ideal.  Siguiendo esa línea de pensamiento de que los pueblos lo que creen es que la OEA está para resolver problemas políticos, razón tendría el Secretario General para decir que nosotros podemos prescindir de muchas cosas en la OEA.  No voy a mencionar una sola entidad, una sola dependencia o una sola comisión.  El tampoco lo ha hecho. 

Es decir, podríamos en la OEA quedarnos con lo político, mejorando los temas políticos para que los pueblos entonces políticamente no infravaloraran esta Organización.  Pero yo creo que le quitaríamos mucho a esta entidad si hiciéramos algo semejante.  Aquí hay aspectos, tareas e iniciativas que son también importantes para el presente y el futuro de América.  Eso va a depender ahora de lo que nosotros decidamos.


Mañana iniciaremos a las tres de la tarde la primera reunión.  Yo sé que muchos Embajadores no vendrán porque mandarán a sus alternos o a sus delegados y porque, además,  sienten que no son técnicos.  Bueno, yo tampoco soy técnico.  Ahora estoy comenzando a aprender cosas del presupuesto y cada día me intereso más. 

Yo pienso hacer estas reuniones con carácter informal hasta aquel día en que haya que hacerlas formalmente porque nos vamos a ahorrar alrededor de cincuenta mil dólares en ello.  En lugar de usar cuatro traducciones, vamos a utilizar dos –pidiéndoles perdón, por supuesto, a Haití, a Canadá y a mi amigo Chohfi, del Brasil– para que nos permitan hacer las reuniones en inglés con traducciones en español y viceversa, porque nos ahorramos así un montón de dinero.

Pero aparte de lo anterior, pienso hacer reuniones con Embajadores, con grupos regionales, con la ALADI, SICA, Estados Unidos, Canadá, por supuesto que informalmente, tratando de ver cómo vamos forjando y formando una voluntad unitaria en esta OEA.


Si no logramos el empeño, Secretario General, por lo menos perderemos unas cuantas libras, lo que siempre nos vendrá bien.  Siempre será sano e higiénico. Vamos a hacer el esfuerzo, señores, y para eso lo único que queremos rogarles es obtener su cooperación.  Que ustedes se involucren y que si no pueden venir a las sesiones, conversemos.  Yo los voy a motivar y van a estar recibiendo invitaciones mías para que nos reunamos tomándonos un café o almorzando o con una merienda.  Pero vamos a hablar, porque el futuro de esta Organización lo tenemos en nuestras manos y en las manos de nuestros gobiernos.  Mucho es lo que nosotros podemos hacer a veces para cambiar la voluntad de los gobiernos, que es un poquito refractaria a esos aumentos.


Mientras tanto, sigamos produciendo 52 mandamientos.  Mandamientos los llamo yo a los mandatos, porque son como si fueran mandamientos religiosos que hay que cumplir.  Pero qué coercibilidad podrían tener esos mandamientos si no tenemos el dinero para ejecutarlos.  Entonces, mandato que no tenga presupuesto tendrá que flotar en el limbo hasta que encontremos la solución y esa solución va a depender de nosotros.

[Se levanta la sesión a las 3:57 p.m.]
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Albert R. Ramdin
(Secretario General Adjunto)

–
Entrega de un juego de banderas al Presidente de la Asamblea General
El PRESIDENTE:  Habiéndose agotado la agenda de este trigésimo sexto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, damos inicio a la sesión de su clausura y para ello me permito ofrecer la palabra al señor Secretario General, José Miguel Insulza.  

El SECRETARIO GENERAL:  Señor Presidente, solamente quiero agradecer a todos los Estados Miembros por su presencia aquí en esta Asamblea y muy particularmente a usted por haberla presidido. 

Quiero decir que la autoridad de esta institución no llega aún al incumplimiento de una tradición que es que la reunión puede ser larga o puede ser breve, pero que las banderas le llegan de todas maneras al Presidente de la reunión.  Así que aquí están. 

[El Secretario General hace entrega de un juego de banderas al Presidente de la Asamblea General.]


[Aplausos.]

El PRESIDENTE:  Secretario General, muchísimas gracias por este homenaje de las banderas que estarán en la mesa de la casa que tengo ahora y en la casa que ocuparé después del regreso a mi país.

Señoras y señores Delegados, señores de la Secretaría General, solo me resta agradecer a todos la valiosa colaboración que han brindado para sacar adelante esta sesión extraordinaria de la Asamblea General.  En consecuencia, se da por clausurado el trigésimo sexto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.  Muchas gracias.

[Se levanta la sesión a las 4:00 p.m.]
II.
RESOLUCIÓN APROBADA

CERTIFICO que los siguientes son los textos oficiales en español, francés, inglés y portugués de la resolución aprobada por la Asamblea General en su trigésimo sexto período extraordinario de sesiones, celebrado en la sede de la Organización el 30 de septiembre de 2008.


[image: image8.wmf]Porcentaje

Cuota

Reembolso de

a

Estados Miembros

asignado

asignada  

 d

impuestos

Crédito

Total

Antigua y Barbuda

0.022%

17,400

370

17,030

Argentina

3.211%

2,543,100

2,543,100

Bahamas

0.077%

61,000

1,929

59,071

Barbados

0.060%

47,500

8,500

c

56,000

c

Belize

0.022%

17,400

448

16,952

Bolivia

0.046%

36,400

1,046

35,354

Brasil

7.953%

6,298,700

6,298,700

Canadá

13.761%

10,898,600

238,082

10,660,518

Chile

1.073%

849,800

17,100

832,700

Colombia

0.839%

664,500

16,381

648,119

Costa Rica

0.187%

148,100

148,100

Dominica

0.022%

17,400

17,400

Ecuador

0.207%

163,900

163,900

El Salvador

0.105%

83,200

83,200

Estados Unidos

59.470%

47,099,700

10,870,000

c

57,969,700

c

Grenada

0.022%

17,400

17,400

Guatemala

0.187%

148,100

3,421

144,679

Guyana

0.022%

17,400

338

17,062

Haití

0.045%

35,600

35,600

Honduras

0.045%

35,600

1,158

34,442

Jamaica

0.123%

97,400

97,400

México

8.141%

6,447,600

150,240

6,297,360

Nicaragua

0.045%

35,600

35,600

Panamá

0.163%

129,100

129,100

Paraguay

0.124%

98,200

98,200

Perú

0.553%

438,000

6,806

431,194

República Dominicana

0.206%

163,200

163,200

San Kitts y Nevis

0.022%

17,400

338

17,062

Santa Lucía

0.022%

17,400

448

16,952

San Vicente y las Granadinas

0.022%

17,400

17,400

Suriname

0.045%

35,600

1,046

34,554

Trinidad y Tobago

0.152%

120,400

4,161

116,239

Uruguay

0.181%

143,400

143,400

Venezuela

2.060%

1,631,500

1,631,500

Subtotal

99.235%

78,593,000

10,878,500

443,312

89,028,188

Cuba         b

0.7650%

606,700

606,700

TOTAL

100.00%

79,199,700

10,878,500

443,312

89,634,888

d. Las cuotas de los Estados Miembros se han calculado sobre una base de US$79.199.200 y han sido redondeadas a la centena mas próxima.

Esto causa que la asignación total sea mayor por US$500.

CUADRO A

(US$)

ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS  

FONDO REGULAR

ASIGNACIÓN DE CUOTAS 2009

a. Representa el 2% de la cuota del año 2008 si el total de esta cuota fue pagada completamente antes del 30 de abril de 2008,

b. Se muestra únicamente para establecer el porcentaje correspondiente a cada Estado Miembro.

c. La cantidad que se muestra es un estimado y puede diferir del monto total a cobrar.

    más 3% de cualquier pago recibido antes del 31 de enero de 2008.



AG/RES. 1 (XXXVI-E/08)

PROGRAMA-PRESUPUESTO DEL FONDO REGULAR DE LA ORGANIZACIÓN PARA 2009, ASIGNACIÓN DE CUOTAS Y CONTRIBUCIONES PARA EL FEMCIDI 2009
/
(Aprobado en la primera sesión plenaria, celebrada el 30 de septiembre de 2008,

y revisado por la Comisión de Estilo el 6 de noviembre de 2008)


LA ASAMBLEA GENERAL,

TENIENDO EN CUENTA que la resolución AG/RES. 2353 (XXXVII-O/07) encomendó a la Secretaría General que presente a la Comisión Preparatoria un proyecto de programa-presupuesto del Fondo Regular para 2009 por una suma para la cual el Secretario General pueda demostrar que existe financiamiento, pero que no exceda los US$87,5 millones;

VISTOS:

El proyecto de programa-presupuesto de la Organización de los Estados Americanos (OEA) para el año fiscal 2009, presentado por el Secretario General el 1 de abril de 2008 (AG/CP/INF.573/08 corr. 1) con un nivel global presupuestario de US$ 90.125.000; y

La resolución AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08), “Lineamientos para el programa-presupuesto de la Organización 2009”, aprobada por la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones; y

CONSIDERANDO:

Que, de conformidad con los artículos 54 y 55 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos, la Asamblea General aprueba el programa-presupuesto de la Organización y establece las bases para fijar la cuota con que debe contribuir cada uno de los gobiernos al sostenimiento de la Organización, tomando en cuenta la capacidad de pago de los respectivos países y la determinación de éstos de contribuir en forma equitativa; y

Que, de acuerdo con el artículo 60.b de la Carta de la Organización de los Estados America, el Presidente de la Subcomisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios de la Comisión Preparatoria transmitió a la Asamblea General un informe sobre el proyecto de programa-presupuesto de la Organización para 2009 (AG/CP/doc.753/08); y
Que el artículo 94 de las Normas Generales establece que “el Secretario General presentará, junto con el proyecto de programa-presupuesto, una propuesta del nivel global presupuestario del año siguiente.  La Asamblea General definirá los parámetros financieros generales de formulación presupuestaria para el próximo ejercicio fiscal, considerando los mandatos vigentes, las propuestas de trabajo del Secretario General y otros planteamientos que los Estados Miembros tengan a bien realizar. La decisión que la Asamblea General adopte sobre esa cifra global, al considerar la propuesta del Secretario General y la opinión de la Comisión Preparatoria sobre la misma, será tenida como guía para la formulación del proyecto de programa-presupuesto del año respectivo”,
RESUELVE:
I.
APROPIACIONES PRESUPUESTARIAS
1. Aprobar y autorizar el programa-presupuesto de la Organización para el ejercicio fiscal comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2009, financiado por los fondos y los montos que se indican a continuación:
2009

(US$1.000)

a.
Fondo Regular
90.125,0

b.
Fondo Voluntario 
5.997,0


2.
Aprobar los niveles específicos de apropiación, por capítulo, programa y subprograma, con las recomendaciones, instrucciones o mandatos que se especifican a continuación:

	
	
	2009
(US$1.000)

	
	
	

	1 -
	SECRETARIO GENERAL
	6.104,1

	
	
	

	12A
	Oficina del Secretario General
	1.853,7

	12B
	Secretaría de Cumbres
	687,3

	12C
	Departamento de Prensa
	901,4

	12D
	Departamento de Planificación, Control y Evaluación
	923,2

	12E
	Departamento de Asesoría Legal
	1.116,6

	12F
	Oficina de Protocolo
	621,9

	
	
	

	2 -
	SECRETARIO GENERAL ADJUNTO
	18.470,6

	
	
	

	22A
	Oficina del Secretario General Adjunto
	1.336,0

	22B
	Oficina de la Secretaría de la Asamblea General, la Reunión de Consulta, el Consejo Permanente y los Órganos Subsidiarios
	1.190,1

	22C
	Departamento de Conferencias y Reuniones
	5.999,9

	22D
	Oficina de Coordinación de las Oficinas y Unidades de la Secretaría General en los Estados Miembros 
	7.267,5

	
	
	

	
	
	

	22E
	Secretaría Permanente de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM)
	1.136,7

	22F
	Biblioteca Colón
	895,0

	22G
	Secretaría de la Comisión Interamericana de Puertos (CIP)
	182,8

	22H
	Asamblea General 
	168,1

	22I
	Reuniones No Programadas de la OEA
	294,5

	
	
	

	3 -
	ORGANISMOS AUTÓNOMOS Y DESCENTRALIZADOS
	8.440,0

	
	
	

	32A
	Corte Interamericana de Derechos Humanos
	1.780,5

	32B
	Comisión Interamericana de Derechos Humanos y su Secretaría Ejecutiva
	3.746,1

	32C
	Tribunal Administrativo de la OEA y su Secretaría
	201,4

	32D
	Oficina del Inspector General
	949,1

	32E
	Junta de Auditores Externos 
	175,2

	32F
	Comisión de Selección de Becas para Estudios Académicos y Técnicos
	-

	32G
	Junta Interamericana de Defensa
	1.456,0

	32H
	Fundación Panamericana para el Desarrollo
	131,8

	
	
	

	4 -
	SECRETARÍA DE ASUNTOS JURÍDICOS 
	3.697,4

	
	
	

	42A
	Secretaría de Asuntos Jurídicos
	592,3

	42B
	Departamento de Derecho Internacional
	1.350,1

	42C
	Departamento de Cooperación Jurídica 
	691,9

	42D
	Dirección General del Instituto Interamericano del Niño, la Niña y Adolescentes 
	1.063,1

	42E
	Departamento de Programas Jurídicos Especiales
	-

	
	
	

	5 -
	SECRETARÍA DE SEGURIDAD MULTIDIMENSIONAL
	4.289,1

	
	
	

	52A
	Secretaría de Seguridad Multidimensional
	309,2 

	52B
	Departamento de Coordinación de Políticas y Programas
	576,8

	52C
	Secretaría Ejecutiva de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD)
	1.994,2

	
	
	

	52D
	Secretaría del Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE)
	213,4

	52E
	Departamento de Seguridad Pública
	1.195,5

	
	
	

	6 -
	SECRETARÍA DE ASUNTOS POLÍTICOS
	3.797,8

	
	
	

	62A
	Secretaría de Asuntos Políticos
	917,3

	62B
	Departamento para la Cooperación y Observación Electoral
	1.193,8

	62C
	Departamento de Sustentabilidad Democrática y Misiones Especiales
	990,5

	62D
	Departamento de Modernización del Estado y Gobernabilidad
	696,2

	
	
	

	7 -
	SECRETARÍA EJECUTIVA PARA EL DESARROLLO INTEGRAL
	18.047,9

	
	
	

	72A
	Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral
	2.764,3

	72B
	Departamento de Educación y Cultura
	848,7

	72C
	Departamento de Comercio y Turismo
	2.136,0

	72D
	Departamento de Desarrollo Sostenible
	1.357,7

	72E
	Departamento de Desarrollo Social y Empleo
	805,9

	72F
	Departamento de Ciencia y Tecnología
	776,3

	72G
	Departamento para el Desarrollo Humano
	8.644,5

	72H
	Reuniones del CIDI, Reuniones Ministeriales y Reuniones de las Comisiones Interamericanas
	151,0

	72I
	Secretaría de la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones (CITEL)
	563,6



	
	
	

	8 -
	SECRETARÍA DE RELACIONES EXTERNAS
	3.935,7

	
	
	

	82A
	Secretaría de Relaciones Externas
	701,4

	82B
	Departamento de Comunicaciones e Imagen Institucional
	1.492,5

	82C
	Departamento de Asuntos Internacionales
	997,1

	82D
	Departamento de Asuntos Culturales
	744,6

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	9 -
	SECRETARÍA DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
	11.113,4

	
	
	

	92A
	Secretaría de Administración y Finanzas
	304,4

	92B
	Departamento de Recursos Humanos
	2.021,0

	92C
	Departamento de Servicios Presupuestarios y Financieros
	3.191,1

	92D
	Departamento de Servicios de Información y Tecnología
	2.533,7

	92E
	Oficina de Servicios de Compras
	1.164,5

	92F
	Oficina de Servicios Generales
	1.898,8

	
	
	

	10 –
	INFRAESTRUCTURA BÁSICA Y COSTOS COMUNES 
	12.229,0

	102A
	Equipo y Suministros - Computadoras
	481,7

	102B
	Oficina de Equipo y Suministros
	29,5

	102C
	Sistema OASES
	453,6

	102D
	Administración y Mantenimiento de Edificios
	5.530,9

	102E
	Seguros Generales
	396,1

	102F
	Auditoría de Puestos
	19,4

	102G
	Reclutamiento y Transferencias
	56,0

	102H
	Terminaciones y Repatriaciones
	1.270,0

	102I
	Viaje al País de Origen
	207,3

	102J
	Subsidio de Educación e Idiomas y Exámenes Médicos
	67,4

	102K
	Pensiones para Ejecutivos Retirados y Seguro Médico y de Vida para Funcionarios Retirados
	3.405,7

	102L
	Desarrollo de Recursos Humanos
	301,3

	102M
	Contribución a la Asociación de Personal
	5,1

	102N
	Contribución a la Asociación de Retirados de la OEA (AROAS)
	5,1


II.
FINANCIAMIENTO DE LAS APROPIACIONES PRESUPUESTARIAS
1.
Fijar las cuotas con las que los Estados Miembros financiarán el Fondo Regular de la Organización para 2009, de conformidad con la metodología adoptada mediante la resolución AG/RES. 1 (XXXIV-E/07) y la decisión del 19 de enero de 1955 (doc. C-i-269) sobre reembolso de impuestos sobre la renta, utilizando la escala y las cantidades que figuran en la Tabla A, “Asignación de cuotas al Fondo Regular para 2009”.
2.
Establecer el nivel global presupuestario del programa-presupuesto del Fondo Regular para 2009 en US$90.125 millones y financiarlo de la siguiente manera:

a.
Contribuciones de los Estados Miembros de US$78.593.000, por concepto de pagos de cuotas al Fondo Regular, que incluye un incremento del 3% en relación con la asignación de cuotas de 2008, asignadas de conformidad con la metodología para el cálculo de la escala de cuotas adoptada mediante la resolución AG/RES. 1 (XXXIV-E/07), exclusivamente para el presupuesto de 2009;

b.
Contribución de US$780.400 del FEMCIDI al Fondo Regular por dirección técnica y apoyo administrativo, de conformidad con el artículo 80 de las Normas Generales, la cual, de acuerdo con el Estatuto del FEMCIDI, será de hasta el 15 por ciento del monto neto aprobado en 2008 para la ejecución en 2009;

c.
Ingresos de US$2.500.000 por dirección técnica y apoyo administrativo de los fondos fiduciarios y específicos; 

d.
Otros ingresos de US$1.500.000, por concepto de intereses, alquileres y amortizaciones, entre otros; y

e.
Una apropiación de US$6.751.600 del Subfondo de Reserva del Fondo Regular. 


3.
Eliminar el requisito de reembolso establecido en el artículo 72.b de las Normas Generales en el caso de fondos apropiados del Subfondo de Reserva de conformidad con esta resolución.

III.
OTRAS DISPOSICIONES DE CARÁCTER PRESUPUESTARIO 


1.
Programa-presupuesto para 2010

a. Encomendar a la Secretaría General que presente a la Comisión Preparatoria un proyecto de programa-presupuesto para el año 2010 con un nivel global presupuestario igual al aprobado para el presupuesto de 2009, incluido el ajuste por costo de vida e inflación, quedando sujeto a revisión de conformidad con los resultados del examen que dispone el párrafo III. 2 d. de esta resolución. Los ingresos para financiar el programa-presupuesto de 2010 incluirán: ingresos por concepto de cuotas, ingresos por concepto de intereses y alquileres, aportes por dirección técnica y apoyo administrativo provenientes del FEMCIDI y de los fondos fiduciarios y específicos, y todos los otros ingresos varios.

b. Los gastos totales para el rubro de personal (rubro1) no deberán exceder el 64,38% de la cifra indicativa para el programa-presupuesto del Fondo Regular para 2010, incluyendo cualquier incremento reglamentario que sea necesario.

2. Examen de los gastos y del financiamiento del programa-presupuesto 

a. Encomendar al Secretario General que continúe con los esfuerzos que se están realizando para modernizar la Secretaría General y para mejorar y promover una cultura de austeridad, eficacia, eficiencia, transparencia y prudencia en el uso de los recursos para las operaciones de la Secretaría General de la Organización.
b. Encomendar al Secretario General para que formule una propuesta integral con medidas adicionales de austeridad y racionalidad del gasto para su presentación al Consejo Permanente antes del 15 de diciembre de 2008.

c. Reiterar la decisión de la Asamblea General contenida en la resolución AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08):

i. Encomendar al Consejo Permanente que considere las recomendaciones de la Junta de Auditores Externos, presentadas en el documento CP/doc. 4310/08, con referencia a la necesidad de realizar un ajuste periódico entre los ingresos por concepto de cuotas y el nivel de gastos de la Organización.

ii. Solicitar a la Secretaría General que, al final de cada ejercicio fiscal, comenzando en 2008, prepare un informe que contenga la siguiente información:

(a)
Desembolsos reales del año fiscal por ajustes estatutarios hechos a la remuneración del personal a raíz del uso de la “paridad inteligente” por la Organización (tal como se indica en el documento CP/CAAP-2848/06 corr. 1) conforme a las recomendaciones de la Comisión de la Administración Pública Internacional.
(b)
Variación entre los desembolsos reales de conformidad con el inciso c.ii.(a) anterior y los costos estimados de los ajustes estatutarios a la remuneración del personal. 

(c)
Sugerencias sobre la forma en que se deben financiar regularmente las variaciones entre los costos reales y los costos estimados.

iii. Solicitar al Consejo Permanente que considere la información proporcionada en una sesión extraordinaria, a celebrarse antes del 15 de diciembre de 2008, y que convoque, antes del 31 de enero de 2009, un período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para adoptar, de ser necesario, las decisiones pertinentes.

d.
Encomendar al Consejo Permanente que, a partir de octubre de 2008, realice un examen a fondo de todos los recursos y gastos de la Organización en el contexto de los mandatos actuales, con el fin de priorizar y optimizar el uso de los recursos para futuros programas-presupuestos, dentro de la capacidad de los Estados Miembros para financiarlos, y que presente un informe a la Asamblea General durante el período extraordinario de sesiones a celebrarse antes del 31 de enero de 2009.
[image: image7.png]



AG/RES. 1 (XXXVI-E/08)

PROGRAMME-BUDGET DU FONDS ORDINAIRE DE L’ORGANISATION POUR 2009 QUOTES-PARTS ET CONTRIBUTIONS AU FEMCIDI POUR 2009
/
(Résolution adoptée à la première séance plénière tenue le 30 septembre 2008
et révisée par la Commission de style à sa réunion tenue le 6 novembre 2008)


L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE,
GARDANT PRÉSENT À L’ESPRIT que par sa résolution AG/RES. 2353 (XXXVII-O/07), elle a demandé au Secrétariat général de soumettre à la Commission préparatoire un projet de Programme-budget du Fonds ordinaire pour 2009, d’un montant qui, selon que l’aura démontré le Secrétaire général, sera doté des montants suffisants pour assurer son financement, mais qui ne sera pas supérieur à EU$87,5 millions.
VU:


Le projet de Programme-budget de l’Organisation des États Américains (OEA) pour l’exercice budgétaire 2009, présenté par le Secrétaire général le 1er avril 2008 (AG/CP/INF.573/08 corr. 1) et doté d’un plafond budgétaire de EU$90 125 000 ;


La résolution AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08) «Directives pour l’élaboration du Programme-budget de l’Organisation pour 2009» qu’elle a adoptée à sa Trente-huitième Session ordinaire,

CONSIDÉRANT:


Qu’aux termes des articles 54 et 55 de la Charte de l’OEA, l’Assemblée générale approuve le Programme-budget de l’Organisation, et établit le barème des quotes-parts que doit verser chaque État pour le fonctionnement de l’Organisation, en tenant compte de la capacité de paiement des pays respectifs, et de leur détermination à y souscrire d’une façon équitable;

Qu’en vertu de l’article 60 b de la Charte de l’OEA, le Président de la Sous-commission des questions administratives et budgétaires a transmis à l’Assemblée générale un rapport sur le projet de Programme-budget de l’Organisation pour 2009 (AG/CP/doc.753/08) ; 


Que selon l’article 94 des Normes générales, « Le Secrétaire général présente en même temps que le projet de Programme-budget, une proposition de montant global du budget de l’année suivante. L’Assemblée générale définit les critères financiers d’ordre général qui devront être retenus pour l’élaboration du budget du prochain exercice en tenant compte des mandats en vigueur, des propositions de travail émanées du Secrétaire général, ainsi que d’autres propositions que font les États membres.  La décision qu’adopte l’Assemblée générale sur ce montant global, lorsqu’elle examine la proposition du Secrétaire général et l’avis de la Commission préparatoire sur celle-ci, servira de guide pour l’élaboration du projet de Programme-budget de l’année suivante »,
DÉCIDE:

I.
CRÉDITS BUDGÉTAIRES

1.
D’approuver et d’autoriser le Programme-budget de l’Organisation pour l’exercice budgétaire s’ouvrant le 1er janvier et clos le 31 décembre 2009 financé par les fonds suivants et correspondant aux montants indiqués ci-après:

	
	2009

(en milliers 

de EU$)

	
	

	a.
Fonds ordinaire
	90,125,0

	b.
Fonds volontaire
	5,997,0




2. D’approuver les montants spécifiques des crédits suivants, par chapitre, programme et sous-programme, avec les recommandations, directives ou mandats spécifiés ci-après:
	
	
	2009
(en milliers de EU$)

	
	
	

	1 ―
	SECRÉTAIRE GÉNÉRAL
	6,104,1

	
	
	

	12A
	Bureau du Secrétaire général
	1,853,7

	
	
	

	12B
	Secrétariat aux Sommets
	687,3

	
	
	

	12C
	Département de la presse
	901,4

	
	
	

	12D
	Département de la planification, du contrôle et de l’évaluation
	923,2

	
	
	

	12E
	Département des services juridiques
	1,116,6

	
	
	

	12F
	Bureau du Protocole
	621,9

	
	
	

	2 ―
	SECRÉTAIRE GÉNÉRAL ADJOINT
	18,470,6

	
	
	

	22A
	Bureau du Secrétaire général adjoint
	1,336,0

	
	
	

	
	
	

	22B
	Bureau du Secrétariat de l’Assemblée générale, de la Réunion de consultation, du Conseil permanent et de leurs organes subsidiaires
	1,190,1

	
	
	

	22C
	Bureau des conférences et réunions
	5,999,9

	
	
	

	22D
	Bureau de coordination des bureaux et unités hors siège 
	7,267,5

	
	
	

	22E
	Secrétariat permanent de la Commission interaméricaine des femmes (CIM)
	1,136,7

	
	
	

	22F
	Bibliothèque Colomb
	895,0

	
	
	

	22G
	Secrétariat de la Commission interaméricaine des ports (CIP)
	182,8

	
	
	

	22H
	Assemblée générale
	168,1

	
	
	

	22I
	Réunions non programmées de l’OEA
	294,5

	
	
	

	3 ―
	ENTITÉS AUTONOMES ET DÉCENTRALISÉES
	8,440,0

	
	
	

	32A
	Cour interaméricaine des droits de l’homme
	1,780,5

	
	
	

	32B
	Commission interaméricaine des droits de l’homme et son Secrétariat exécutif
	3,746,1

	
	
	

	32C
	Tribunal administratif et son Secrétariat
	201,4

	
	
	

	32D
	Bureau de l’Inspecteur général
	949,1

	
	
	

	32E
	Commission des vérificateurs extérieurs
	175,2

	
	
	

	32F
	Comité de sélection de bourses d’études universitaires et techniques
	-

	
	
	

	32G
	Organisation interaméricaine de défense 
	1,436,0

	
	
	

	32H
	Fondation panaméricaine pour le développement 
	131,8

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	4 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT AUX QUESTIONS JURIDIQUES 
	3,697,4

	
	
	

	42A
	Sous-secrétariat aux questions juridiques 
	592,3

	
	
	

	42B
	Département du droit international
	1,350,1

	
	
	

	42C
	Département de la coopération juridique
	691,9

	
	
	

	42D
	Cabinet du Directeur général de l’Institut interaméricain de l’enfance
	1,063,1

	
	
	

	42E
	Département des programmes juridiques spéciaux
	-

	
	
	

	5 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT À LA SÉCURITÉ MULTIDIMENSIONNELLE
	4,289,1

	
	
	

	52A
	Sous-secrétariat à la sécurité multidimensionnelle
	309,2

	
	
	

	52B
	Département de la coordination des politiques et programmes 
	576,8

	
	
	

	52C
	Secrétariat exécutif de la Commission interaméricaine de lutte contre l’abus des drogues (CICAD)
	1,994,2

	
	
	

	52D
	Secrétariat de la Commission interaméricaine contre le terrorisme (CICTE)
	213,4

	
	
	

	52E
	Département de la sécurité publique
	1,195,5

	
	
	

	6 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT AUX QUESTIONS POLITIQUES
	3,797,8

	
	
	

	62A
	Sous-secrétariat aux questions politiques
	917,3

	
	
	

	62B
	Département de la coopération électorale et de l’observation des élections
	1,193,8

	
	
	

	62C
	Département de la démocratie durable et des missions spéciales
	990,5

	
	
	

	
	
	

	62D
	Département de la modernisation de l’État et de la bonne gouvernance
	696,2

	
	
	

	7 ―
	SECRÉTARIAT EXÉCUTIF AU DÉVELOPPEMENT INTÉGRÉ
	18,047,9

	
	
	

	72A
	Secrétariat exécutif au développement intégré
	2,764,3

	
	
	

	72B
	Département de l’éducation et de la culture
	848,7

	
	
	

	72C
	Département du commerce et du tourisme
	2,136,0

	
	
	

	72D
	Département du développement durable
	1,357,7

	
	
	

	72E
	Département du développement social et de l’emploi
	805,9

	
	
	

	72F
	Département de la science et la technologie
	776,3

	
	
	

	72G
	Département du développement humain 
	8,644,5

	
	
	

	72H
	Réunions du CIDI, réunions ministérielles et réunions des commissions interaméricaines
	151,0

	
	
	

	72I
	Secrétariat de la Commission interaméricaine des télécommunications (CITEL)
	563,6

	
	
	

	8 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT AUX RELATIONS EXTÉRIEURES
	3935,7

	
	
	

	82A
	Sous-secrétariat aux relations extérieures
	701,4

	
	
	

	82B
	Département des communications et de l’image institutionnelle 
	1,492,5

	
	
	

	82C
	Département des questions internationales 
	997,1

	
	
	

	82D
	Département des questions culturelles
	744,6

	
	
	

	9 ―
	SOUS-SECRÉTARIAT AUX QUESTIONS ADMINISTRATIVES ET FINANCIÈRES
	11,113,4

	
	
	

	92A
	Sous-secrétariat aux questions administratives et financières
	304,4

	
	
	

	
	
	

	92B
	Département des ressources humaines
	2,021,0

	
	
	

	92C
	Département des services budgétaires et financiers
	3,191,1

	
	
	

	92D
	Bureau des services informatiques et technologiques
	2,533,7

	
	
	

	92E
	Bureau des services de passation des marchés
	1,164,5

	
	
	

	92F
	Bureau des services généraux
	1,898,8

	
	
	

	10―
	INFRASTRUCTURE DE BASE ET FRAIS COMMUNS
	12,229,0

	
	
	

	102A
	Matériels et fournitures – ordinateurs
	481,7

	
	
	

	102B
	Matériels et fournitures
	29,5

	
	
	

	102C
	Logiciel OASES
	453,6

	
	
	

	102D
	Administration et entretien des bâtiments
	5,530,9

	
	
	

	102E
	Assurances générales
	396,1

	
	
	

	102F
	Vérification des postes
	19,4

	
	
	

	102G
	Recrutement et mutations
	56,0

	
	
	

	102H
	Cessations de services et rapatriements
	1,270,0

	
	
	

	102I
	Congé au foyer
	207,3

	
	
	

	102J
	Indemnité pour éducation – prime de connaissances linguistiques, examens médicaux
	67,4

	
	
	

	102K
	Pensions pour les hauts fonctionnaires retraités,  assurance-maladie et assurance-vie pour les retraités
	3,405,7

	
	
	

	102L
	Développement des ressources humaines
	301,3

	
	
	

	102M
	Contribution à l’Association du personnel
	5,1

	
	
	

	102N
	Contribution à l’AROAS
	5,1


II.
FINANCEMENT DES CRÉDITS BUDGÉTAIRES

1.
De fixer les montants des quotes-parts au moyen desquelles les États membres financeront en 2009 le Fonds ordinaire de l’Organisation, en application de la résolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07), et de la décision du 19 janvier 1955, (doc.C-i-269) sur le remboursement de l’impôt sur le revenu, selon le barème et les montants qui figurent au Tableau A «Barème des quotes-parts versées dans le Fonds ordinaire en 2009».
2. De fixer le niveau budgétaire global prévu pour le Fonds ordinaire en 2009 à EU$90,125 millions, et de le financer comme suit :
a.
Contributions des États membres à hauteur d’un montant de EU$78 593 000, au titre du versement des quotes-parts au Fonds ordinaire, montant qui comporte une augmentation de 3 % par rapport au montant des quotes-parts pour 2008 établi selon la méthode de calcul du barème d’attribution des quotes-parts adopté dans la résolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07), exclusivement pour le budget de 2009;
b.
Contribution de EU$780,400 apportée par le FEMCIDI au Fonds ordinaire au titre de la supervision technique et de l’appui administratif, conformément à l’article 80 des Normes générales qui, conformément au Statut du FEMCIDI, constituera un pourcentage jusqu'à concurrence de 15 % du montant net de la programmation approuvée en 2008 aux fins de mise en œuvre en 2009; 
c.
Recettes représentant EU$2,500,000 provenant de la supervision technique et de l’appui administratif des fonds fiduciaires et des fonds spécifiques;
d.
Autres recettes représentant EU$1.500.000, au titre des intérêts créditeurs, des loyers et des amortissements, entre autres,

e.
Un crédit de EU$6,751 600 prélevé sur le Sous-fonds de réserve du Fonds ordinaire


3.
De se passer du remboursement requis par l’article 72 b des Normes générales dans le cas de fonds prélevés sur le Sous-fonds de réserve en vertu de la présente résolution. 
III.
AUTRES DISPOSITIONS DE NATURE BUDGÉTAIRE
1.
Programme-budget pour 2010
a. De charger le Secrétariat général de soumettre à la Commission préparatoire un projet de Programme-budget 2010 comportant un niveau global budgétaire égal à celui approuvé pour le budget de 2009, y compris l’ajustement en fonction du coût de la vie et de l’inflation, sous réserve d’une révision, conformément aux résultats de l’examen prévu au paragraphe III.2.d de la présente. Les recettes allouées au financement du Programme-budget 2010 comprendront : les recettes au titre des quotes-parts, des intérêts créditeurs et loyers, les contributions au titre de la supervision technique et de l’appui administratif du FEMCIDI et des fonds fiduciaires et spécifiques, ainsi que toutes les autres recettes diverses. 

b.
Le montant total des dépenses afférentes à la rubrique du personnel (Objet 1) ne devrait pas dépasser 64,38 % du chiffre indicatif pour le Programme-budget du Fonds ordinaire pour 2010, y compris toute augmentation réglementaire qui s’avérerait nécessaire.
2.
Examen des dépenses budgétaires et financement du Programme-budget
a. De charger le Secrétaire général de poursuivre ses efforts tendant à moderniser le Secrétariat général, améliorer et impulser une culture d’austérité, d’efficacité, de rentabilité, de transparence et de prudence dans l’utilisation des ressources destinées aux activités du Secrétariat général. 
b. De charger le Secrétaire général de formuler une proposition intégrale comportant des mesures d’austérité et de rationalisation des dépenses, aux fins de présentation au Conseil permanent avant le 15 décembre 2008.

c.
De renouveler la décision ci-après de l’Assemblée générale émise dans la résolution AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08): 

i.
De donner instruction au Conseil permanent d’examiner les recommandations de la Commission des vérificateurs extérieurs, contenues dans le document CP/doc.4310/08, concernant la nécessité de procéder à des ajustements périodiques entre les recettes au titre des quotes-parts et les dépenses de l’Organisation. 

ii.
De demander au Secrétariat général d’établir un rapport, à partir de 2008, à la fin de chaque exercice budgétaire, contenant les informations suivantes:

a.
Les décaissements réels de l’exercice budgétaire au titre des ajustements statutaires réalisés à la rémunération du personnel du fait de l’application par l’Organisation de la «parité intelligente» (comme l’indique le document CP/CAAP-2848/06 corr. 1) conformément aux recommandations de la Commission de la fonction publique internationale.

b.
L’écart entre les décaissements réels au titre de l’alinéa i ci-dessus et les coûts estimés des ajustements statutaires réalisés à la rémunération du personnel.

c.
Des suggestions concernant la manière dont il faut financer régulièrement les écarts entre les dépenses réelles et les dépenses estimées.

iii.
De demander au Conseil permanent d’étudier, avant le 15 décembre 2008, au cours d’une séance extraordinaire, les informations qui lui auront été soumises et de convoquer, avant le 31 janvier 2009, une session extraordinaire de l’Assemblée générale pour que celle-ci adopte les décisions pertinentes.

d.
De charger le Conseil permanent de réaliser, à partir du mois d’octobre 2008, un examen approfondi de toutes les ressources et dépenses de l’Organisation dans la perspective des mandats actuels, afin d’établir un ordre de priorité et de maximiser l’emploi des ressources dans les programmes-budgets futurs, en tenant compte des capacités des États membres à assurer leur financement, et de faire rapport à la Session extraordinaire de l’Assemblée générale qui devrait se tenir avant le 31 janvier 2009.  
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Antigua-et- Barbuda

0.022%

17,400

370

17,030

Argentine

3.211%

2,543,100

2,543,100

Bahamas

0.077%

61,000

1,929

59,071

Barbade

0.060%

47,500

8,500

c

56,000

c

Belize

0.022%

17,400

448

16,952

Bolivie

0.046%

36,400

1,046

35,354

Brésil

7.953%

6,298,700

6,298,700

Canada

13.761%

10,898,600

238,082

10,660,518

Chili

1.073%

849,800

17,100

832,700

Colombie

0.839%

664,500

16,381

648,119

Costa Rica

0.187%

148,100

148,100

Dominique

0.022%

17,400

17,400

République dominicaine

0.206%

163,200

163,200

Équateur

0.207%

163,900

163,900

El Salvador

0.105%

83,200

83,200

Grenade

0.022%

17,400

17,400

Guatemala

0.187%

148,100

3,421

144,679

Guyana

0.022%

17,400

338

17,062

Haïti

0.045%

35,600

35,600

Honduras

0.045%

35,600

1,158

34,442

Jamaïque

0.123%

97,400

97,400

Mexique

8.141%

6,447,600

150,240

6,297,360

Nicaragua

0.045%

35,600

35,600

Panama

0.163%

129,100

129,100

Paraguay

0.124%

98,200

98,200

Pérou

0.553%

438,000

6,806

431,194

Saint-Kitts-et-Nevis

0.022%

17,400

338

17,062

Sainte-Lucie

0.022%

17,400

448

16,952

Saint-Vincent-et-Grenadines

0.022%

17,400

17,400

Suriname

0.045%

35,600

1,046

34,554

Trinité-et-Tobago

0.152%

120,400

4,161

116,239

États-Unis

59.470%

47,099,700

10,870,000

c

57,969,700

c

Uruguay

0.181%

143,400

143,400

Venezuela

2.060%

1,631,500

1,631,500

Total partiel

99.235%

78,593,000

10,878,500

443,312

89,028,188

Cuba         b

0.765%

606,700

606,700

TOTAL

100.000%

79,199,700

10,878,500

443,312

89,634,888

b. Indiqué uniquement pour établir le pourcentage correspondant à chaque État membre.

c. Le montant indiqué est une estimation et peut s'avérer différent du montant réel à recouvrer.

d.  Les quotes-parts des États membres ont été calculées sur la base d'un montant de  EU$79,199,200 et arrondies au plus proche $100 dollars EU. 

    C'est pourquoi le montant total définitif de la quote-part est supérieur de $500.00.

a. Représente 2% du versement de la quote-part attribuée pour 2008 si l'intégralité du paiement de la quote-part attribuée pour 2008 a été reçue avant le 30 

avril 2008, plus 3% de tout versement reçu avant le 31 janvier 2008

TABLEAU  A

DOLLARS EU

REPARTITION DES QUOTES-PARTS POUR 2009

FONDS ORDINAIRE

ORGANISATION DES ÉTATS AMÉRICAINS



AG/RES. 1 (XXXVI-E/08)

PROGRAM-BUDGET OF THE REGULAR FUND OF THE ORGANIZATION FOR 2009,
QUOTA ASSESSMENTS AND CONTRIBUTIONS TO FEMCIDI FOR 2009
/
(Adopted at the first plenary session, held on September 30, 2008, and
reviewed by the Style Committee at its meeting of November 6, 2008)


THE GENERAL ASSEMBLY,

BEARING IN MIND that resolution AG/RES. 2353 (XXXVII-O/07) instructed the General Secretariat to submit to the Preparatory Committee a proposed program-budget for the Regular Fund for 2009, at a level for which the Secretary General can demonstrate available financing, but not to exceed US$87.5 million;

HAVING SEEN:
The proposed program-budget of the Organization of American States (OAS) for fiscal year 2009, presented by the Secretary General on April 1, 2008 (AG/CP/INF.573/08 corr. 2), with an overall budget level of US$90,125,000; and

Resolution AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08), “Guidelines for the Program-Budget of the Organization for 2009,” adopted by the General Assembly at its thirty-eighth regular session; and
CONSIDERING:

That, in accordance with Articles 54 and 55 of the OAS Charter, the General Assembly approves the program-budget of the Organization and establishes the basis for setting the quota that each government is to contribute to the maintenance of the Organization, taking into account the ability to pay of the respective countries and their determination to contribute in an equitable manner;

That, in accordance with Article 60.b of the OAS Charter, the Chair of the Subcommittee on Administrative and Budgetary Affairs of the Preparatory Committee transmitted to the General Assembly a report on the proposed program-budget of the Organization for 2009 (AG/CP/doc.753/08); and


That, Article 94 of the General Standards establishes that “[t]he Secretary General shall submit, together with the proposed program-budget, a proposal on the overall budget level for the next year.  The General Assembly shall define the general financial parameters for the budget formulation for the following fiscal period, considering the current mandates, the working proposals of the Secretary General, and other statements, which the Member States may make.  The decision adopted by the General Assembly on this overall figure in considering the proposal by the Secretary General and the opinion of the Preparatory Committee thereon, shall be used as a guide in formulating the proposed program-budget for the next year,”

RESOLVES:
I.
BUDGET APPROPRIATIONS
1. To approve and authorize the program-budget of the Organization for the fiscal period from January 1 through December 31, 2009, financed by the following funds at the corresponding levels:
2009

(US$1,000)

a.
Regular Fund
90,125.0

b.
Voluntary Fund 
5,997.0


2.
To approve the specific levels of appropriations, by chapter, program, and subprogram, with the recommendations, instructions, or mandates as detailed below:

	
	
	2009
(US$1,000)


	
	
	

	1 -
	SECRETARY GENERAL
	6,104.1

	
	
	

	12A
	Office of the Secretary General
	1,853.7

	12B
	Summits Secretariat
	687.3

	12C
	Press Department
	901.4

	12D
	Department of Planning, Control, and Evaluation
	923.2

	12E
	Department of Legal Services
	1,116.6

	12F
	Office of Protocol
	621.9

	
	
	

	2 -
	ASSISTANT SECRETARY GENERAL
	18,470.6

	
	
	

	22A
	Office of the Assistant Secretary General
	1,336.0

	22B
	Office of the Secretariat to the General Assembly, the Meeting

of Consultation, the Permanent Council, and Subsidiary Organs
	1,190.1

	22C
	Department of Conferences and Meetings
	5,999.9

	22D
	Coordinating Office for the Offices and Units of the

General Secretariat in the Member States
	7,267.5

	22E
	Permanent Secretariat of the Inter-American Commission of Women (CIM)
	1,136.7

	22F
	Columbus Memorial Library 
	895.0 

	22G
	Secretariat of the Inter-American Committee on Ports (CIP)
	182.8

	
	
	

	22H
	General Assembly
	168.1

	22I
	OAS Unprogrammed Meetings
	294.5

	
	
	

	3 -
	AUTONOMOUS AND DECENTRALIZED ENTITIES
	8,440.0

	
	
	

	32A
	Inter-American Court of Human Rights
	1,780.5

	32B
	Inter-American Commission on Human Rights and its Executive Secretariat
	3,746.1

	32C
	OAS Administrative Tribunal and its Secretariat
	201.4

	32D
	Office of the Inspector General
	949.1

	32E
	Board of External Auditors
	175.2

	32F
	Academic and Technical Studies Scholarship Selection Committee
	-

	32G
	Inter-American Defense Board
	1,456.0

	32H
	Pan American Development Foundation
	131.8

	
	
	

	4 -
	SECRETARIAT FOR LEGAL AFFAIRS
	3,697.4

	
	
	

	42A
	Secretariat for Legal Affairs
	592.3

	42B
	Department of International Law
	1,350.1

	42C
	Department of Legal Cooperation
	691.9

	42D
	Office of the Director General of the Inter-American Children’s Institute
	1,063.1

	42E
	Department of Special Legal Programs
	 -

	
	
	

	5 -
	SECRETARIAT FOR MULTIDIMENSIONAL SECURITY
	4,289.1

	
	
	

	52A
	Secretariat for Multidimensional Security
	309.2 

	52B
	Department for the Coordination of Policies and Programs
	576.8

	52C
	Executive Secretariat of the Inter-American Drug Abuse Control Commission (CICAD)
	1,994.2

	52D
	Secretariat of the Inter-American Committee against Terrorism (CICTE)
	213.4

	52E
	Department of Public Security


	1,195.5

	6 -
	SECRETARIAT FOR POLITICAL AFFAIRS
	3,797.8

	
	
	

	62A
	Secretariat for Political Affairs
	917.3

	62B
	Department of Electoral Cooperation and Observation
	1,193.8

	62C
	Department of Sustainable Democracy and Special Missions
	990.5

	62D
	Department of State Modernization and Good Governance
	696.2

	
	
	

	7 -
	EXECUTIVE SECRETARIAT FOR INTEGRAL DEVELOPMENT
	18,047.9

	
	
	

	72A
	Executive Secretariat for Integral Development
	2,764.3

	72B
	Department of Education and Culture
	848.7

	72C
	Department of Trade and Tourism
	2,136.0

	72D
	Department of Sustainable Development
	1,357.7

	72E
	Department of Social Development and Employment
	805.9

	72F
	Department of Science and Technology
	776.3

	72G
	Department of Human Development
	8,644.5

	72H
	CIDI Meetings, Ministerials, and Inter-American Committee Meetings
	151.0

	72I
	Secretariat of the Inter-American Telecommunication Commission (CITEL)


	563.6

	8 -
	SECRETARIAT FOR EXTERNAL RELATIONS
	3,935.7

	
	
	

	82A
	Secretariat for External Relations
	701.4

	82B
	Department of Communications and Institutional Image
	1,492.5

	82C
	Department of International Affairs
	997.1

	82D
	Department of Cultural Affairs


	744.6

	9 -
	SECRETARIAT FOR ADMINISTRATION AND FINANCE
	11,113.4

	
	
	

	92A
	Secretariat for Administration and Finance
	304.4

	
	
	

	92B
	Department of Human Resources
	2,021.0

	92C
	Department of Budgetary and Financial Services
	3,191.1

	92D
	Department of Information and Technology Services
	2,533.7

	92E
	Office of Procurement Services
	1,164.5

	92F
	Office of General Services
	1,898.8

	
	
	

	10 -
	BASIC INFRASTRUCTURE AND COMMON COSTS
	12,229.0

	
	
	

	102A
	Equipment and Supplies – Computers
	481.7

	102B
	Office Equipment and Supplies
	29.5

	102C
	OASES System
	453.6

	102D
	Building Management and Maintenance
	5,530.9

	102E
	General Insurance
	396.1

	102F
	Post Audits 
	19.4

	102G
	Recruitment and Transfers
	56.0

	102H
	Terminations and Repatriations
	1,270.0

	102I
	Home Leave
	207.3

	102J
	Education and Language Allowance, Medical Examinations
	67.4

	102K
	Pension for Retired Executives and Health and Life Insurance for Retired Employees
	3,405.7

	102L
	Human Resource Development 
	301.3

	102M
	Contribution to the Staff Association
	5.1

	102N
	Contribution to the Association of Retirees of the OAS (AROAS)
	5.1


II.
FINANCING OF THE BUDGET APPROPRIATIONS
1.
To set the quotas with which the member states will finance the Regular Fund of the Organization for the year 2009, in accordance with the methodology adopted through resolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07) and the decision of January 19, 1955 (doc. C-i-269) on income tax reimbursements, using the scale and amounts shown in Table A, “Regular Fund Quota Assessments for 2009.”
2.
To establish the overall budget level of the Regular Fund program-budget for 2009 at US$90.125 million, and to finance it as follows:
a.
Contributions of member states in the form of Regular Fund quota payments of US$78,593,000, which includes a 3 percent increase in relation to the 2008 quota assessments, apportioned according to the methodology for calculating the scale of quota assessments adopted in resolution AG/RES. 1 (XXXIV-E/07), exclusively for the 2009 budget;

b.
FEMCIDI contribution of US$780,400 to the Regular Fund for technical supervision and administrative support, in keeping with Article 80 of the General Standards, which, according to the FEMCIDI Statutes, shall be up to 15 percent of the net amount approved in 2008 for execution in 2009;

c.
Income of US$2,500,000 for technical supervision and administrative support from trust and specific funds; 

d.
Other income of US$1,500,000 including, inter alia, interest, rents, and repayments; and

e.
An appropriation of US$6,751,600 from the Reserve Subfund of the Regular Fund. 


3.
To dispense with the reimbursement requirement set forth in Article 72.b of the General Standards in the case of funds appropriated from the Reserve Subfund under this resolution.

III.
OTHER PROVISIONS OF A BUDGETARY NATURE

1.
Program-budget for 2010

a. To instruct the General Secretariat to submit to the Preparatory Committee a proposed program-budget for the year 2010 with the same overall budget level as that approved for 2009, including the cost of living and inflation adjustment, subject to revision in accordance with the outcome of the review mandated in paragraph III.2.d of this resolution.  Income to finance the 2010 program-budget shall include: quota income, interest and rental income, contributions for technical supervision and administrative support from FEMCIDI and from trust and specific funds, and all other miscellaneous income.

b. The total expenditure on personnel (object 1) should not exceed 64.38 percent of the indicative figure for the 2010 Regular Fund program-budget, including any statutory increases that may be required.
3. Review of program-budget expenditures and financing

a. To instruct the Secretary General to continue ongoing efforts to modernize the General Secretariat and to improve and promote a culture of austerity, efficiency, effectiveness, transparency, and prudence in the use of the resources of the General Secretariat’s operations.

b. To instruct the Secretary General to put forward a comprehensive proposal containing further austerity and expenditure rationalization measures for presentation to the Permanent Council by December 15, 2008.

c. To reiterate the decision of the General Assembly contained in its resolution AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08):

i.
To instruct the Permanent Council to consider the recommendations of the Board of External Auditors, presented in document CP/doc.4310/08, with regard to the need for a periodic adjustment of quota income to the Organization’s expenditure level;
ii.
To request the General Secretariat to prepare, at the end of each fiscal period, beginning with 2008, a report containing the following information:

(a)
The fiscal year’s actual disbursements for statutory adjustments of staff salaries implemented as a result of the Organization’s use of “smart parity” (as reported in document CP/CAAP-2848/06 corr. 1), in accordance with the recommendations of the International Civil Service Commission;
(b)
The variation between actual disbursements as per subparagraph c.ii.(a) above and estimated costs of statutory adjustments of staff salaries; and 

(c)
Suggestions as to the manner in which to regularly address the financing of the variations between real costs and estimated costs.

iii.
To request the Permanent Council to consider, in a special meeting to be held prior to December 15, 2008, the information thus provided and to convoke, prior to January 31, 2009, a special session of the General Assembly to adopt, if appropriate, those decisions that may be required.

d. To instruct the Permanent Council to conduct, beginning in October 2008, a thorough review of all resources and expenditures of the Organization in the context of existing mandates, in order to prioritize and optimize the use of resources for future program-budgets, within the capacity of the member states to finance them, and to provide a report to the General Assembly at the special session to be held prior to January 31, 2009.
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Percentage
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Total

Antigua and Barbuda

0.022%

17,400

370

17,030

Argentina

3.211%

2,543,100

2,543,100

Bahamas

0.077%

61,000

1,929

59,071

Barbados

0.060%

47,500

8,500

c

56,000

c

Belize

0.022%

17,400

448

16,952

Bolivia

0.046%

36,400

1,046

35,354

Brazil

7.953%

6,298,700

6,298,700

Canada

13.761%

10,898,600

238,082

10,660,518

Chile

1.073%

849,800

17,100

832,700

Colombia

0.839%

664,500

16,381

648,119

Costa Rica

0.187%

148,100

148,100

Dominica

0.022%

17,400

17,400

Dominican Republic

0.206%

163,200

163,200

Ecuador

0.207%

163,900

163,900

El Salvador

0.105%

83,200

83,200

Grenada

0.022%

17,400

17,400

Guatemala

0.187%

148,100

3,421

144,679

Guyana

0.022%

17,400

338

17,062

Haiti

0.045%

35,600

35,600

Honduras

0.045%

35,600

1,158

34,442

Jamaica

0.123%

97,400

97,400

Mexico

8.141%

6,447,600

150,240

6,297,360

Nicaragua

0.045%

35,600

35,600

Panama

0.163%

129,100

129,100

Paraguay

0.124%

98,200

98,200

Peru

0.553%

438,000

6,806

431,194

Saint Kitts and Nevis

0.022%

17,400

338

17,062

Saint Lucia

0.022%

17,400

448

16,952

Saint Vincent and the Grenadines

0.022%

17,400

17,400

Suriname

0.045%

35,600

1,046

34,554

Trinidad and Tobago

0.152%

120,400

4,161

116,239

United States

59.470%

47,099,700

10,870,000

c

57,969,700

c

Uruguay

0.181%

143,400

143,400

Venezuela

2.060%

1,631,500

1,631,500

Subtotal

99.235%

78,593,000

10,878,500

443,312

89,028,188

Cuba         b

0.765%

606,700

606,700

TOTAL

100.000%

79,199,700

10,878,500

443,312

89,634,888

a. Represents 2% of 2008 quota assessment if full payment of 2008 quota was received by April 30, 2008,  plus 3% of any payment 

     received before January 31, 2008.

b. Shown only to establish the percentage corresponding to each member state.

c. The amount shown is estimated and may differ from the actual amount billed.

d.  Member states' quota contributions have been calculated on the base of US$79,199,200 and rounded to the nearest US$ 100.

This causes the final aggregate quota to be US$ 500 higher.

TABLE  A

(US$)

QUOTA ASSESSMENTS FOR 2009

REGULAR FUND

ORGANIZATION OF AMERICAN STATES


AG/RES. 1 (XXXVI-E/08)

ORÇAMENTO-PROGRAMA DO FUNDO ORDINÁRIO DA ORGANIZAÇÃO PARA 2009,

FIXAÇÃO DE COTAS E CONTRIBUIÇÕES PARA O FEMCIDI 2009
/
(Aprovada na primeira sessão plenária realizada em 30 de setembro de 2008, 

e revista pela Comissão de Estilo realizada em 6 de novembro de 2008)


A ASSEMBLÉIA GERAL,

LEVANDO EM CONTA que a resolução AG/RES. 2353 (XXXVII-O/07) encarregou a Secretaria-Geral de apresentar à Comissão Preparatória um projeto de orçamento-programa para o exercício financeiro de 2009 em um montante para o qual o Secretário-Geral possa demonstrar que existe financiamento, mas com um limite orçamentário de US$87,5 milhões;

TENDO VISTO:

O projeto de orçamento-programa da Organização dos Estados Americanos (OEA) para o exercício financeiro de 2009, apresentado pelo Secretário-Geral em 1º de abril de 2008 (AG/CP/INF.573/08 corr. 1) com um nível orçamentário global de US$90.125.000; 


A resolução da Assembléia Geral AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08), “Diretrizes para o orçamento-programa da Organização 2009”, aprovada em seu Trigésimo Oitavo Período Ordinário de Sessões;

CONSIDERANDO:

Que, em conformidade com os artigos 54 e 55 da Carta da OEA, a Assembléia Geral aprova o orçamento-programa da Organização e estabelece as bases para fixação da cota com que cada um dos governos deve contribuir para a manutenção da Organização, levando em conta a capacidade de pagamento dos respectivos países e a determinação dos mesmos de contribuir de forma eqüitativa; e

Que, de acordo com o artigo 60, b da Carta da OEA, o Presidente da Subcomissão de Assuntos Administrativos e Orçamentários da Comissão Preparatória transmitiu à Assembléia Geral um relatório sobre o projeto de orçamento-programa da Organização para 2009 (AG/CP/doc.753/08);


Que o artigo 94 das Normas Gerais estipula que “o Secretário-Geral apresentará, juntamente com o projeto de orçamento-programa, uma proposta do nível orçamentário global para o ano seguinte.  A Assembléia Geral definirá os parâmetros financeiros gerais de formulação orçamentária para o próximo exercício financeiro, considerando os mandatos vigentes, as propostas de trabalho do Secretário-Geral e as outras propostas que os Estados membros houverem por bem formular.  A decisão que a Assembléia Geral adotar sobre esta cifra global, ao considerar a proposta do Secretário-Geral e a opinião da Comissão Preparatória sobre a mesma, será usada como orientação para a elaboração do projeto de orçamento-programa do ano seguinte”,

RESOLVE:
I.
DOTAÇÕES ORÇAMENTÁRIAS 
1. Aprovar e autorizar o orçamento-programa da Organização para o exercício financeiro de 1º de janeiro a 31 de dezembro de 2009, financiado pelos seguintes fundos nos correspondentes níveis:
2009

(US$1.000)

a)
Fundo Ordinário
90.125,0

b)
Fundo Voluntário 
5.997,0


2.
Aprovar os níveis específicos de dotação, por capítulo, programa e subprograma, com as recomendações, instruções ou mandatos especificados a seguir:

	
	
	2009
(US$1.000)

	
	
	

	1 -
	SECRETÁRIO-GERAL
	6.104,1

	
	
	

	12A
	Gabinete do Secretário-Geral
	1.853,7

	12B
	Secretaria de Cúpulas
	687,3

	12C
	Departamento de Imprensa 
	901,4

	12D
	Departamento de Planejamento, Controle e Avaliação
	923,2

	12E
	Departamento de Assessoramento Jurídico
	1.116,6

	12F
	Escritório do Cerimonial
	621,9

	
	
	

	2 -
	SECRETÁRIO-GERAL ADJUNTO
	18.470,6

	
	
	

	22A
	Gabinete do Secretário-Geral Adjunto
	1.336,0

	22B
	Escritório da Secretaria da Assembléia Geral, da Reunião de Consulta, do Conselho Permanente e de Órgãos Subsidiários
	1.190,1

	22C
	Departamento de Conferências e Reuniões
	5.999,9

	22D
	Escritório de Coordenação dos Escritórios e Unidades da Secretaria-Geral nos Estados membros 
	7.267,5

	22E
	Secretaria Permanente da Comissão Interamericana de Mulheres (CIM)
	1.136,7

	22F
	Biblioteca Colombo
	895,0 

	22G
	Secretaria da Comissão Interamericana de Portos (CIP)
	182,8

	22H
	Assembléia Geral 
	168,1

	22I
	Reuniões Não-Programadas da OEA
	294,5

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	3 -
	ORGANISMOS AUTÔNOMOS E DESCENTRALIZADOS
	8.440,0

	
	
	

	32A
	Corte Interamericana de Direitos Humanos
	1.780,5

	32B
	Comissão Interamericana de Direitos Humanos e sua Secretaria Executiva
	3.746,1

	32C
	Tribunal Administrativo da OEA e sua Secretaria
	201,4

	32D
	Escritório do Inspetor-Geral
	949,1

	32E
	Junta de Auditores Externos 
	175,2

	32F
	Comissão de Seleção de Bolsas de Estudo para Estudos Acadêmicos e Técnicos
	-

	32G
	Junta Interamericana de Defesa
	1.456,0

	32H
	Fundação Pan-Americana para o Desenvolvimento
	131,8

	
	
	

	4 -
	SECRETARIA DE ASSUNTOS JURÍDICOS
	3.697,4

	
	
	

	42A
	Secretaria de Assuntos Jurídicos
	592,3

	42B
	Departamento de Direito Internacional
	1.350,1

	42C
	Departamento de Cooperação Jurídica
	691,9

	42D
	Escritório do Diretor-Geral do Instituto Interamericano a Criança e do Adolescente
	1.063,1

	42E
	Departamento de Programas Jurídicos Especiais
	-

	
	
	

	5 -
	SECRETARIA DE SEGURANÇA MULTIDIMENSIONAL
	4.289,1

	
	
	

	52A
	Secretaria de Segurança Multidimensional
	309,2 

	52B
	Departamento de Coordenação de Políticas e Programas
	576,8

	52C
	Secretaria da Comissão Interamericana para o Controle do Abuso de Drogas (CICAD)
	1.994,2

	52D
	Secretaria do Comitê Interamericano contra o Terrorismo (CICTE)
	213,4

	52E
	Departamento de Segurança Pública
	1.195,5

	
	
	

	6 -
	SECRETARIA DE ASSUNTOS POLÍTICOS
	3.797,8

	
	
	

	62A
	Secretaria de Assuntos Políticos
	917,3

	62B
	Departamento para a Cooperação e Observação Eleitoral
	1.193,8

	62C
	Departamento de Sustentabilidade Democrática e Missões Especiais
	990,5

	62D
	Departamento de Modernização do Estado e Governabilidade
	696,2

	
	
	

	
	
	

	7 -
	SECRETARIA EXECUTIVA DE DESENVOLVIMENTO INTEGRAL
	18.047,9

	
	
	

	72A
	Secretária Executiva de Desenvolvimento Integral
	2.764,3

	72B
	Departamento de Educação e Cultura
	848,7

	72C
	Departamento de Comércio e Turismo
	2.136,0

	72D
	Departamento de Desenvolvimento Sustentável
	1.357,7

	72E
	Departamento de Desenvolvimento Social e Emprego
	805,9

	72F
	Departamento de Ciência e Tecnologia
	776,3

	72G
	Departamento de Desenvolvimento Humano
	8.644,5

	72H
	Reuniões do CIDI, Reuniões Ministeriais e de Comissões Interamericanas
	151,0

	72I
	Secretaria da Comissão Interamericana de Telecomunicações 
	563,6

	8 –
	SECRETARIA DE RELAÇÕES EXTERNAS
	3.935,7

	
	
	

	82A
	Secretaria das Relações Exteriores
	701,4

	82B
	Departamento de Comunicações e Imagem Institucional
	1.492,5

	82C
	Departamento de Assuntos Internacionais
	997,1

	82C
	Departamento de Assuntos Culturais
	744,6

	
	
	

	9 -
	SECRETARIA DE ADMINISTRAÇÃO E FINANÇAS
	11.113,4

	
	
	

	92A
	Secretaria de Administração e Finanças
	304,4

	92B
	Departamento de Recursos Humanos
	2.021,0

	92C
	Departamento de Serviços Orçamentários e Financeiros
	3.191,1

	92D
	Departamento de Serviços de Informação e Tecnologia
	2.533,7

	92E
	Escritório de Serviços de Compras
	1.164,5

	92F
	Escritório de Serviços Gerais
	1.898,8

	
	
	

	10 -
	INFRA-ESTRUTURA BÁSICA E CUSTOS COMUNS 
	12.229,0

	
	
	

	102A
	Equipamento e materiais de informática
	481,7

	102B
	Escritório de Equipamento e Materiais 
	29,5

	102C
	Sistema OASES
	453,6

	102D
	Administração e manutenção de edifícios
	5.530,9

	102E
	Seguros gerais
	396,1

	102F
	Auditoria de cargos
	19,4

	102G
	Recrutamento e transferências
	56,0

	
	
	

	102H
	Cessações de serviço e repatriações
	1.270,0

	102I
	Viagem ao país de origem
	207,3

	102J
	Subsídio de educação e idiomas e exames médicos
	67,4

	102K
	Pensões de executivos aposentados e seguros vida e de saúde de funcionários aposentados
	3.405,7

	102L
	Desenvolvimento de Recursos Humanos
	301,3

	102M
	Contribuição para a Associação de Pessoal
	5,1

	102N
	Contribuição para a Associação de Aposentados da OEA (AROAS)
	5,1


II.
FINANCIAMENTO DAS DOTAÇÕES ORÇAMENTÁRIAS
1.
Fixar as cotas com as quais os Estados membros financiarão o Fundo Ordinário da Organização para 2009, em conformidade com a metodologia adotada mediante a resolução AG/RES. 1(XXXIV-E/07) e a decisão de 19 de janeiro de 1955 (doc. C-i-269) sobre reembolso de imposto de renda, utilizando a escala e os montantes constantes da Tabela A, “Cotas para o Fundo Ordinário para 2009.”

2.
Estabelecer o nível global orçamentário do orçamento-programa do Fundo Ordinário para 2009 em US$90,125 milhões e financiá-lo da seguinte maneira:

a)
contribuições dos Estados membros de US$78.593.000, a título de pagamentos de cotas ao Fundo Ordinário, montante que inclui um aumento de 3% com relação às cotas de 2008, atribuídas em conformidade com a metodologia para o cálculo da escala de cotas adotada mediante a resolução AG/RES. 1 (XXXIV-E/07), exclusivamente para o orçamento de 2009;

b)
contribuição de US$780.400 do FEMCIDI para o Fundo Ordinário a título de direção técnica e apoio administrativo, em conformidade com o artigo 80 das Normas Gerais, a qual, de acordo com o Estatuto do FEMCIDI, não deve ser superior a 15% do montante líquido aprovado em 2008 para a execução em 2009;

c)
receita de US$2.500.000 a título de direção técnica e apoio administrativo dos fundos fiduciários e específicos; 

d)
outras receitas de US$1.500.000, a título, entre outros, de juros, aluguéis e amortizações; e

e)
uma dotação de US$6.751.600 do Subfundo de Reserva do Fundo Ordinário. 

3.
Eliminar o requisito de reembolso estabelecido no artigo 72, b, das Normas Gerais no caso de fundos alocados do Subfundo de Reserva em conformidade com esta resolução.

III.
OUTRAS DISPOSIÇÕES DE CARÁTER ORÇAMENTÁRIO 


1.
Orçamento-programa para 2010

a)
Encarregar a Secretaria-Geral de apresentar à Comissão Preparatória um projeto de orçamento-programa para o exercício financeiro de 2010 com um nível global orçamentário igual ao aprovado para o exercício financeiro de 2009, incluído o ajuste por custo de vida e inflação, ficando sujeito a revisão em conformidade com o resultado do exame disposto no parágrafo III, 2, d desta resolução.  As receitas para financiar o orçamento-programa de 2010 incluirão o seguinte: receitas a título de cotas, receitas a título de juros, aluguéis e contribuições por direção técnica e apoio administrativo provenientes do FEMCIDI e dos fundos fiduciários e específicos e todas as outras receitas diversas.

b) As despesas totais para o objeto 1 - pessoal não deverão exceder 64,38% da cifra indicativa para o orçamento-programa do Fundo Ordinário para 2010, incluindo qualquer aumento estatutário necessário.

2. Exame das despesas e do financiamento do orçamento-programa 

a) Encarregar o Secretário-Geral de prosseguir os esforços que estão sendo envidados para modernizar a Secretaria-Geral, bem como melhorar e promover uma cultura de austeridade, eficiência, eficácia, transparência e prudência no uso dos recursos para as operações da Secretaria-Geral da Organização.
b) Encarregar o Secretário-Geral de formular uma proposta integral com medidas adicionais de austeridade e racionalidade da despesa para apresentação ao Conselho Permanente o mais tardar até 15 de dezembro de 2008.
c) Reiterar a decisão da Assembléia Geral constante da resolução AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08):

i.
Encarregar o Conselho Permanente de considerar as recomendações da Junta de Auditores Externos, apresentadas no documento CP/doc.4309/08, com referência à necessidade de um reajuste periódico entre as receitas provenientes de cotas e o nível de despesas da Organização.

ii. Encarregar a Secretaria-Geral de, no final de cada exercício financeiro a partir de 2008, preparar um relatório do qual conste a seguinte informação: 
1. desembolsos reais do exercício financeiro por ajustes estatutários feitos à remuneração do pessoal em virtude da aplicação da “paridade inteligente” pela Organização (tal como se indica no documento CP/CAAP-2848/06 corr. 1) em conformidade com as recomendações da Comissão da Administração Pública Internacional;

2. variação entre os desembolsos reais em conformidade com a alínea c.ii.(a) e os custos estimados dos ajustes estatutários à remuneração do pessoal;

3. sugestões sobre a forma como se devem financiar regularmente as variações entre os custos reais e os custos estimados.

iii.
Encarregar o Conselho Permanente de, antes de 15 de dezembro de 2008, considerar em uma sessão extraordinária as informações proporcionadas e convocar, o mais tardar até 31 de janeiro de 2009, um período extraordinário de sessões da Assembléia Geral para adotar as decisões pertinentes.

d)
Encarregar o Conselho Permanente de fazer, a partir de outubro de 2008, um exame a fundo de todos os recursos e despesas da Organização no contexto dos mandatos atuais, a fim de priorizar e otimizar o uso dos recursos para futuros orçamentos-programas, de acordo com a capacidade dos Estados membros para financiá-los, e de apresentar um relatório à Assembléia Geral no período extraordinário de sessões a ser realizado antes de 31 de janeiro de 2009.
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Cotas 
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a

Estados Membros

fixadas

fixadas           

d

imposto

Creditos

Total

Antígua e Barbuda

0.022%

17,400

370

17,030

Argentina

3.211%

2,543,100

2,543,100

Bahamas

0.077%

61,000

1,929

59,071

Barbados

0.060%

47,500

8,500

c

56,000

c

Belize

0.022%

17,400

448

16,952

Bolívia

0.046%

36,400

1,046

35,354

Brasil

7.953%

6,298,700

6,298,700

Canadá

13.761%

10,898,600

238,082

10,660,518

Chile

1.073%

849,800

17,100

832,700

Colômbia

0.839%

664,500

16,381

648,119

Costa Rica

0.187%

148,100

148,100

Dominica

0.022%

17,400

17,400

Equador

0.207%

163,200

163,200

El Salvador

0.105%

83,200

83,200

Estados Unidos

59.470%

47,099,700

10,870,000

c

57,969,700

c

Grenada

0.022%

17,400

17,400

Guatemala

0.187%

148,100

3,421

144,679

Guiana

0.022%

17,400

338

17,062

Haiti

0.045%

35,600

35,600

Honduras

0.045%

35,600

1,158

34,442

Jamaica

0.123%

97,400

97,400

México

8.141%

6,447,600

150,240

6,297,360

Nicarágua

0.045%

35,600

35,600

Panamá

0.163%

129,100

129,100

Paraguai

0.124%

98,200

98,200

Peru

0.553%

438,000

6,806

431,194

República Dominicana

0.206%

163,200

163,200

Saint Kitts e Nevis

0.022%

17,400

338

17,062

Santa Lúcia

0.022%

17,400

448

16,952

São Vincente e Granadinas

0.022%

17,400

17,400

Suriname

0.045%

35,600

1,046

34,554

Trinidade e Tobago

0.152%

120,400

4,161

116,239

Uruguai

0.181%

143,400

143,400

Venezuela

2.060%

1,631,500

1,631,500

Subtotal

99.235%

78,593,000

10,878,500

443,312

89,028,188

Cuba          b

0.765%

606,700

606,700

TOTAL

100.000%

79,199,700

10,878,500

443,312

89,634,888

a. Representa 2% da fixação da cota de 2008 quando o pagamento completo da cota de 2008 era recebido até 30 de abril de 2008,

     mais 3% de qualquer pagamento recebido antes de 31 de janeiro de 2008.

b. Mostrado apenas para se estabelecer a percentagem correspondente a cada Estado membro.

c. Esta cifra é uma estimativa e pode variar de quantia real cobrada.

d.  As contribuições de cotas dos Estados membros foram calculadas com base no montante de US$ 79.199.200 e arredondadas aos US$ 100 mais próximos.

Isso leva a cota agregada final a ser US$ 500 mais alta.

QUADRO  A

(US$)

COTAS FIXADAS ANO 2009

FUNDO ORDINÁRIO

ORGANIZAÇÃO DOS ESTADOS AMERICANOS


III.  ANEXOS
ANEXO A

CP/RES. 943 (1662/08)

CONVOCATORIA DEL TRIGÉSIMO SEXTO PERÍODO EXTRAORDINARIO
DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL

(Aprobado por el Consejo Permanente en sesión celebrada el 24 de septiembre de 2008)

EL CONSEJO PERMANENTE DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS,


TENIENDO EN CUENTA que, conforme a los artículos 54 y 55 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos (OEA), corresponde a la Asamblea General aprobar el programa-presupuesto de la Organización y establece las bases para fijar las cuotas con que debe contribuir cada uno de los Gobiernos al sostenimiento de la Organización;


TENIENDO EN CUENTA TAMBIÉN que la Asamblea General de la OEA, mediante su resolución AG/RES.1 (XXXIV-E/07), estableció la metodología para el cálculo de la escala de cuotas para el financiamiento del Fondo Regular de la Organización que se aplicará para asignar las cuotas porcentuales de los Estados Miembros a partir de 2009;


CONSIDERANDO que la Asamblea General, mediante la resolución AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08) “encomendó al Consejo Permanente que, a través de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios, continúe la consideración del proyecto de programa-presupuesto de la Organización para el año fiscal 2009 y que convoque un período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, a celebrarse antes del 30 de septiembre de 2008, para aprobar el programa-presupuesto de la Organización para 2009, incluyendo su nivel global, las apropiaciones presupuestarias por capítulo y subprograma, así como sus fuentes de financiamiento, y para establecer el nivel global de presupuesto correspondiente a 2010”,

RESUELVE convocar el trigésimo sexto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, de acuerdo con lo establecido en la resolución AG/RES. 2437 (XXXVIII-O/08), que se celebrará el día 30 de septiembre de 2008, en la sede de la Organización.

ANEXO B

TEMARIO
/
1. Elección del Presidente

2. Formalización de los acuerdos adoptados por la Comisión Preparatoria 

3. Informe del Secretario General sobre credenciales 

4. Aprobación del programa-presupuesto 2009, incluyendo su nivel global, las apropiaciones presupuestarias por capítulo y subprogramas, así como sus fuentes de financiamiento, y para establecer el nivel global correspondiente al año 2010

· Informe de la Comisión Preparatoria sobre el nivel global para el programa-presupuesto del Fondo Regular y su financiamiento para el 2009 [AG/doc.7 (XXXVI-E/08)]

· Proyecto de resolución [AG/doc.8 (XXXVI-E/08)]

ANEXO C

ORDEN DE PRECEDENCIA DE LAS DELEGACIONES
/ 
(Establecido por sorteo en sesión de la Comisión Preparatoria celebrada el 24 de septiembre de 2008)

	1. Santa Lucía 

	2. San Vicente y las Grenadinas 

	3. Suriname

	4. Trinidad y Tobago

	5. Uruguay

	6. Venezuela

	7. Antigua y Barbuda

	8. Argentina

	9. Bahamas

	10. Barbados

	11. Belize

	12. Bolivia

	13. Brasil

	14. Canadá

	15. Chile

	16. Colombia

	17. Costa Rica

	18. Dominica

	19. Ecuador

	20. El Salvador

	21. Estados Unidos 

	22. Grenada

	23. Guatemala

	24. Guyana

	25. Haití

	26. Honduras

	27. Jamaica

	28. México

	29. Nicaragua

	30. Panamá

	31. Paraguay

	32. Perú

	33. República Dominicana 

	34. Saint Kitts y Nevis


ANEXO D
ORDEN DE PRECEDENCIA DE LOS OBSERVADORES PERMANENTES
/ 

(Establecido por sorteo en sesión de la Comisión Preparatoria celebrada el 24 de septiembre de 2008)

	1. Dinamarca

2. Egipto

3. Eslovenia

4. España

5. Estonia

6. Federación de Rusia

7. Filipinas

8. Finlandia

9. Francia

10. Georgia

11. Ghana

12. Grecia

13. Guinea Ecuatorial

14. Hungría

15. India

16. Irlanda

17. Islandia

18. Israel

19. Italia

20. Japón

21. Kazajstán

22. Letonia

23. Líbano

24. Luxemburgo

25. Marruecos

26. Nigeria

27. Noruega

28. Países Bajos

29. Pakistán

30. Polonia

31. Portugal


	32. Qatar

33. República de Eslovaquia

34. República de Serbia

35. Rumania

36. Reino Unido de Gran Bretaña e 


Irlanda del Norte

37. República Checa

38. República de Corea

39. Santa Sede

40. Sri Lanka

41. Suecia

42. Suiza

43. Tailandia

44. Túnez

45. Turquía

46. Ucrania

47. Unión Europea

48. Yemen

49. Alemania

50. Angola

51. Arabia Saudita

52. Argelia

53. Armenia

54. Austria

55. Azerbaiyán

56. Bélgica

57. Bosnia y Herzegovina

58. Bulgaria

59. China

60. Chipre

61. Croacia




ANEXO E

AUTORIDADES DE LA ASAMBLEA GENERAL
/

Presidente:
Excelentísimo Embajador Aristides Royo


Representante Permanente de Panamá ante la OEA

Vicepresidentes:
Los Jefes de Delegación por orden de precedencia
ANEXO F

LISTA DE PARTICIPANTES
/
ÍNDICE

Página

Antigua and Barbuda
83
Argentina
83
Bahamas, Commonwealth of The
84
Barbados
84
Belize
84
Bolivia
85
Brasil
85
Canada
86
Chile
86
Colombia
87
Costa Rica
87
Dominica, Commonwealth of
87
Ecuador
88
El Salvador
88
Grenada
89
Guatemala
89
Guyana
90
Haïti
90
Honduras
90
Jamaica

91
México
91
Nicaragua
91
Panamá

92
Paraguay
92
Perú

93
República Dominicana
93
Saint Lucia
94
Saint Vincent and the Grenadines
94
Suriname
94
Trinidad and Tobago
95
United States
95
Uruguay
96
Venezuela
96
Observadores Permanentes ante la OEA
97
ANTIGUA AND BARBUDA

Head of Delegation

Deborah-Mae Lovell

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Ann-Marie Layne

Alternate Representative to the OAS

Joy-Dee Davis Lake

Alternate Representative to the OAS

ARGENTINA

Jefe de Delegación
Rodolfo Hugo Gil

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Martín Gómez Bustillo

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Sebastián Molteni

Secretario, Representante Alterno ante la OEA

Rosa Delia Gómez Durán

Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

BAHAMAS, COMMONWEALTH OF

Head of Delegation

C. A. Smith

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Rhoda M. Jackson

Alternate Representative to the OAS

Chet D. Neymour

Alternate Representative to the OAS

BARBADOS

Head of Delegation

Michael I. King

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Ricardo Kellman

Alternate Representative to the OAS

BELIZE

Head of Delegation

Nestor Mendez

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Cherie Nisbet

Counselor, Alternate Representative to the OAS

Lauren Quiros

Second Secretary, Alternate Representative to the OAS

BOLIVIA

Jefe de Delegación

Jorge Reynaldo Cuadros Anaya

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

William Torres Armas

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Marco Antonio Valverde Carrasco

Segundo Secretario, Representante Alterno ante la OEA

BRASIL

Chefe da Delegação

Osmar Chohfi

Embaixador, Representante Permanente junto à OEA

Representantes

Lineu De Paula

Ministro, Representante Alterno junto à OEA 

Daniel Ferreira

Secretário, Representante Alterno junto à OEA
CANADA

Head of Delegation

Graeme C. Clark

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Pierre Giroux

Counselor, Alternate Representative to the OAS

Basia Manitius

Alternate Representative to the OAS

CHILE

Jefe de Delegación

Pedro Oyarce Yuraszeck

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Francisco J. Bernales Errázuriz

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Luis Petit-Laurent Baldrich

Segundo Secretario, Representante Alterno ante la OEA

COLOMBIA

Jefe de Delegación

Camilo Ospina

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Carlos Iván Plazas

Ministro Plenipotenciario, Representante Alterno ante la OEA

Margarita Rosa Arango

Representante Alterna ante la OEA

COSTA RICA

Jefe de Delegación

Enrique Castillo

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Luis Guardia

Embajador, Representante Alterno ante la OEA

Zaida Zúñiga

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA

DOMINICA, COMMONWEALTH OF

Head of Delegation

Judith-Anne Rolle

Alternate Representative to the OAS

ECUADOR

Jefe de Delegación

Efrén Cocíos

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Denys Toscano

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Elizabeth Moreano

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

EL SALVADOR

Jefe de Delegación

Luis Menéndez Leal

Embajador, Representante Interino ante la OEA

Representantes

Agustín Vásquez

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Carolina Sánchez 

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

GRENADA

Head of Delegation

Denis G. Antoine

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Patricia D. M. Clarke

Alternate Representative to the OAS

Yolande Y. Smith

Alternate Representative to the OAS

GUATEMALA

Jefe de Delegación

Jorge Skinner-Klée

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Lionel Maza

Embajador, Representante Alterno ante la OEA

Otto Pérez Leal

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Jorge Eduardo Contreras Sandoval

Primer Secretario, Representante Alterno ante la OEA

Elsa Samayoa de González

Tercera Secretaria, Representante Alterna ante la OEA 

GUYANA

Head of Delegation

Deborah Yaw

First Secretary, Alternate Representative to the OAS

Representative

Forbes July

First Secretary, Alternate Representative to the OAS

HAÏTI

Chef de la délégation


Antonio Rodrigue


Ambassadeur, Représentant suppléant près l’OEA

HONDURAS

Jefe de Delegación

Carlos Sosa Coello

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Juan Carlos Montoya

Primer Secretario, Representante Alterno ante la OEA

JAMAICA

Head of Delegation

Anthony Johnson

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

L. Ann Scott

Alternate Representative to the OAS

MÉXICO

Jefe de Delegación

Gustavo Albin

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Luis Javier Campuzano Piña

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Alicia Kerber Palma

Primera Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

NICARAGUA

Jefe de Delegación

Denis Moncada Colindres 

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Luis Alvarado Ramírez

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Nadine Lacayo Renner

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

PANAMÁ

Jefe de Delegación

Aristides Royo

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Nubia Lezcano

Embajadora, Representante Alterna ante la OEA

Resires Vargas

Consejero Económico, Representante Alterno ante la OEA

Rafael Bósquez

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

PARAGUAY

Jefe de Delegación

Manuel María Cáceres

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Elisa Ruiz Díaz

Ministra, Representante Alterna ante la OEA

Sonia Quiroga

Primera Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

Carla Poletti

Segunda Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

PERÚ

Jefa de Delegación

María A. Zavala Valladares

Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Carlos Jiménez Gil-Fortoul

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

REPÚBLICA DOMINICANA

Jefa de Delegación

Mayerlyn Cordero Díaz

Ministra Consejera, Encargada de Negocios a.i.

Representantes

Juan Antonio Marte

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

José Luis Domínguez Brito

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

SAINT LUCIA

Head of Delegation

Michael Louis

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Clenie Greer-Lacascade

Minister Counselor, Alternate Representative to the OAS

SAINT VINCENT AND THE GRENADINES

Head of Delegation

La Celia A. Prince 

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

SURINAME

Head of Delegation

Jacques R. C. Kross

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Michiel G. Raafenberg

Counselor, Alternate Representative to the OAS

TRINIDAD AND TOBAGO

Head of Delegation

Glenda Morean-Phillip

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Paul Byam

Alternate Representative to the OAS

Frances Seignoret

Alternate Representative to the OAS

Garth Lamsee

Alternate Representative to the OAS
UNITED STATES

Head of Delegation

W. Lewis Amselem

Deputy Permanent Representative to the OAS

Representatives

Margarita Riva-Geoghegan

Alternate Representative to the OAS

Robert Riley

Alternate Representative to the OAS

URUGUAY

Jefa de Delegación

María del Luján Flores

Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representante

Graziella Reyes de Prieto

Ministra, Representante Alterna ante la OEA

VENEZUELA

Jefe de Delegación

Roy Chaderton Matos

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Carmen Velásquez

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Teresa Arreaza

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

OBSERVADORES PERMANENTES ANTE LA OEA

Bulgaria

Elena Poptodorova

Ambassador, Permanent Observer to the OAS

Konstantina Kostova

Second Secretary, alternate Observer to the OAS

España

Javier Sancho

Embajador, Observador Permanente ante la OEA

José María de la Torre

Observador Alterno ante la OEA

Italia

Adriano Monti

Counselor, Alternate Observer to the OAS

Marruecos

Alcha Afifii

Deputy Chief of Mission

Quafae Shehar

Political Counselor

Mouna Mouline

Political Counselor
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LISTA DE DOCUMENTOS REGISTRADOS POR LA SECRETARÍA

HASTA EL 7 DE NOVIEMBRE DE 2008
/ 

	Número del documento
	Título
/
	Idioma
/

	
	
	

	AG/doc. (XXXVI-E/08)
	
	

	
	
	

	AG/doc.1 (XXXVI-E/08)

AG04247
	Lista de documentos registrados por la Secretaría hasta el 30 de septiembre de 2008


	Textual

	AG/doc.1 (XXXVI-E/08) rev. 1

AG04272
	Lista de documentos registrados por la Secretaría hasta el 7 de noviembre de 2008


	Textual

	AG/doc.2 (XXXVI-E/08)

AG04248


	Temario (Considerado por la Comisión Preparatoria en sesión celebrada el 24 de septiembre de 2008)


	E  I  F  P

	AG/doc.2 (XXXVI-E/08) corr. 1

AG04257


	Temario (Considerado por la Comisión Preparatoria en sesión celebrada el 24 de septiembre de 2008)


	E  I  F  P

	AG/doc.3 (XXXVI-E/08)

AG04249


	Proyecto de calendario (Considerado por la Comisión Preparatoria en sesión celebrada el 24 de septiembre de 2008)


	E  I  F  P

	AG/doc.3 (XXXVI-E/08) rev. 1

AG04267


	Calendario (Aprobado en la primera sesión plenaria, celebrada el 30 de septiembre de 2008)

	E  I  F  P

	AG/doc.4 (XXXVI-E/08)

AG04253


	Orden de precedencia de las delegaciones (Establecido por sorteo en sesión de la Comisión Preparatoria celebrada el 24 de septiembre de 2008)


	E  I  F  P

	AG/doc.5 (XXXVI-E/08)

AG04254


	Orden de precedencia de los Observadores Permanentes (Establecido por sorteo en sesión de la Comisión Preparatoria celebrada el 24 de septiembre de 2008)


	E  I  F  P

	AG/doc.6 (XXXVI-E/08)

AG04255
	Acuerdos adoptados por la Comisión Preparatoria de la Asamblea General

	E  I  F  P

	AG/doc.7 (XXXVI-E/08)

AG04256


	Informe de la Comisión Preparatoria sobre el nivel global para el programa-presupuesto del Fondo Regular y su financiamiento para el 2009


	E  I  F  P

	AG/doc.8 (XXXVI-E/08)

AG04258


	Proyecto de resolución:  Programa-presupuesto del Fondo Regular de la Organización para 2009, asignación de cuotas y contribuciones para el FEMCIDI 2009


	E  I  F  P



	AG/doc.8 (XXXVI-E/08) corr. 1

AG04263


	Proyecto de resolución:  Programa-presupuesto del Fondo Regular de la Organización para 2009, asignación de cuotas y contribuciones para el FEMCIDI 2009


	E

	AG/doc.9 (XXXVI-E/08)

AG04260


	Informe del Secretario General sobre la presentación de credenciales de las delegaciones participantes EN el trigésimo sexto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General


	E  I  F  P



	AG/doc.10 (XXXVI-E/08)

AG04264


	Lista de participantes (Versión provisional)
	Textual

	AG/doc.10 (XXXVI-E/08) rev. 1

AG04271


	Lista de participantes
	Textual

	AG/doc.11 (XXXVI-E/08)

AG04266


	Autoridades de la Asamblea General
	E  I  F  P



	
	
	

	AG/RES. (XXXVI-E/08)
	
	

	
	
	

	AG/RES. 1 (XXXVI-E/08)

AG04268


	Program-budget of the Regular Fund of the Organization for 2009, quota assessments and contributions to FEMCIDI for 2009 (Adopted at the first plenary session, held on September 30, 2008)


	E  I  F  P



	AG/RES. 1 (XXXVI-E/08) rev. 1

AG04270


	Program-budget of the Regular Fund of the Organization for 2009, quota assessments and contributions to FEMCIDI for 2009 (Adopted at the first plenary session, held on September 30, 2008, and revised by the Style Committee at its meeting of November 6, 2008)


	E  I  F  P






LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

PRIVATE 

La Organización de los Estados Americanos (OEA) es la organización regional más antigua del mundo, ya que se remonta a la Primera Conferencia Internacional de Estados Americanos, celebrada en Washington, D.C., de octubre de 1889 a abril de 1890. En esta reunión se aprobó la creación de la Unión Internacional de Repúblicas Americanas. La Carta de la OEA se suscribió en Bogotá en 1948 y entró en vigencia en diciembre de 1951. Posteriormente la Carta fue enmendada por el Protocolo de Buenos Aires, suscrito en 1967, el cual entró en vigencia en febrero de 1970; por el Protocolo de Cartagena de Indias, suscrito en 1985, el cual entró en vigencia en noviembre de 1988; por el Protocolo de Managua, suscrito en 1993, el cual entró en vigencia el 29 de enero de 1996; y por el Protocolo de Washington, suscrito en 1992, el cual entró en vigor el 25 de septiembre de 1997. En la actualidad la OEA tiene 35 Estados miembros. Además, la Organización ha otorgado categoría de Observador Permanente a 62 Estados, así como a la Unión Europea.

Los propósitos esenciales de la OEA son los siguientes: afianzar la paz y la seguridad del Continente; promover y consolidar la democracia representativa dentro del respeto al principio de no intervención; prevenir las posibles causas de dificultades y asegurar la solución pacífica de las controversias que surjan entre los Estados miembros; organizar la acción solidaria de éstos en caso de agresión; procurar la solución de los problemas políticos, jurídicos y económicos que se susciten entre ellos; promover, por medio de la acción cooperativa, su desarrollo económico, social y cultural, y alcanzar una efectiva limitación de armamentos convencionales que permita dedicar el mayor número de recursos al desarrollo económico y social de los Estados miembros.

La OEA realiza sus fines por medio de los siguientes órganos: la Asamblea General; la Reunión de Consulta de Ministros de Relaciones Exteriores; los Consejos (el Consejo Permanente y el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral); el Comité Jurídico Interamericano; la Comisión Interamericana de Derechos Humanos; la Secretaría General; las Conferencias Especializadas; los Organismos Especializados, y otras entidades establecidas por la Asamblea General.

La Asamblea General celebra períodos ordinarios de sesiones una vez por año. En circunstancias especiales se reúne en períodos extraordinarios de sesiones. La Reunión de Consulta se convoca con el fin de considerar asuntos de carácter urgente y de interés común, y para servir de Órgano de Consulta en la aplicación del Tratado Interamericano de Asistencia Recíproca (TIAR), que es el principal instrumento para la acción solidaria en caso de agresión. El Consejo Permanente conoce de los asuntos que le encomienda la Asamblea General o la Reunión de Consulta y ejecuta las decisiones de ambas cuando su cumplimiento no haya sido encomendado a otra entidad; vela por el mantenimiento de las relaciones de amistad entre los Estados miembros así como por la observancia de las normas que regulan el funcionamiento de la Secretaría General, y además, actúa provisionalmente como Órgano de Consulta para la aplicación del TIAR. La Secretaría General es el órgano central y permanente de la OEA. La Sede tanto del Consejo Permanente como de la Secretaría General está ubicada en Washington, D.C.

ESTADOS MIEMBROS: Antigua y Barbuda, Argentina, Bahamas (Commonwealth de las), Barbados, Belize, Bolivia, Brasil, Canadá, Chile, Colombia, Costa Rica, Cuba, Dominica (Commonwealth de), Ecuador, El Salvador, Estados Unidos, Grenada, Guatemala, Guyana, Haití, Honduras, Jamaica, México, Nicaragua, Panamá, Paraguay, Perú, República Dominicana, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Suriname, Trinidad y Tobago, Uruguay y Venezuela.
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�.	Publicada anteriormente con la clasificación AG/ACTA 1 (XXXVI-E/08).


�.	Resolución AG/RES. 1 (XXXVI-E/08) rev. 1, anexa.


�.	Publicada anteriormente con la clasificación AG/ACTA 2 (XXXVI-E/08).


�.	La Delegación de México no se puede sumar al consenso en esta resolución, por lo que no participará en su adopción.


�.	La Délégation du Mexique ne peut se joindre au consensus au sujet de cette résolution, c’est pourquoi elle ne participera pas au processus d’adoption. 


�.	The Delegation of Mexico cannot join the consensus on this resolution and will therefore not participate in its adoption.


�.	A Delegação do México não se pode unir ao consenso nesta resolução.  Portanto, não participará de sua aprovação.


	�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.2 (XXXVI-E/08) corr. 1.


	�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.4 (XXXVI-E/08).





�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.5 (XXXVI-E/08).





	�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.11 (XXXVI-E/08).


�.	Publicada anteriormente con la clasificación AG/doc. 10 (XXXVI-E/08) rev. 1.


�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc. 1 (XXXVI-E/08) rev. 1.


14.	Título registrado en el idioma original.


�.	E = español,  I = inglés,  F = francés,  P = portugués
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